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nral t 
Haridusseltsid ja kodukasvatusliikumine. 

Mag. A. Elango. 
Kelle asi? 

Meie aja vaim on praktiline. Ta hindab 
esmajoones neid väärtusi, mille praktiline tulu 
on otsekohe kas silmaga nähtav, käega Ratsu
ta v või keelega maitstav. Rahva vabad vaim
sed harraslused.U on seesugusest kohemiärga-
lava kasu printsiibist tugevasti mõjutatud. 
Siin pole midagi ette heita ega laita. Eks 
pea länapäevaõnnelgi olema iga inimese väär
tuste süsteemis oma koht; seda tulevasele^ 
enamasti alles pärast surma saabuvale, ohvriks 
looma on inimest vist küll liigagi kaua manilse-
lud. Siinkohal lubatagu siiski tähelepanu juh
tida ühele alale, kus meil kohe saabuvast õn
nest kaugemale tuleb vaadala ja natuke ka 
tulevikule ehitada, siiski aga seesugusele tu
levikule, mida mc endi silmad veel siin maa
ilmas näha saavad. See ala on j ä r e l t u l e 
v a t e p õ l v e d e k a s v a t u s . 

MQ ei eita, ei meil on hästi väljaarenenud 
koolisüsteem ja palju tublisid õpetajaid, aga 
eksitus oleks arvata, et nemad üksi on vas
tutavad meie järeltuleva põlve kasvatuse eest 
ning kõik töö sel alal suudavad üksi ära teha. 
Võtkem vaheks matemaatika appi. Suur ena
mik meie lastest käib keskmiselt 6 aastat koo
lis, iga aasia ümarguselt 200 päeva, iga päev 
5 tundi; seega on laps kuni 14. eluaastani 
kooli mõju all 6000 tundi. Kodu ja selle võim
konda kuuluvale tegurite mõju all on ta aga 
kuni kooli minekuni 8 aastat või 2920 päe
va, ja kui oletada, et laps kõige enam poole 
sellest ajast veedab teadvusetus olekus 
(unes j . m.), siis jääb ikkagi veel üle ter
velt 35.040 ärkveloleku tundi. Lisame neile 
veel need ärkveloleku tunnid, mis lapsel koo
liaastail kooli mõju alt jäävad vabaks, umb
kaudse arvestuse järgi 24.660 tundi, siis näe
me, et kooli mõju suhtub kodu omale nagu 
1:10. Seejuures pole sugugi veel arvesta
tud seda asjaolu, et koolis Õpetaja peab kor
raga kasvatama 30—40 õpilast, kodus aga 
keskmiselt iga 4 lapse kohta tuleb 2 vanemat 

öeldakse, et statistikaga võivat tõendada 
kõike. Hüva, jätamegi selle matemaatilise ar
vutuse ainult 'kujukaks illustratsiooniks. Kin
del on siiski see, ja sellest väitest ei ta
gane ma tolligi, et kodu mõju lapsele on 
palju kestvam ja sügavam kui kooli oma. Ko
dus veedab laps just need aastad oma elust, 

millal ta kasvatuslikele mõjudele on kõige 
vastuvõllikum. Saksa kirjanik ja pedagoog Jean 
Paul ütleb: „Laps Õpib kolmel esimesel elu
aastal palju rohkem kui kolmel ülifcooliaas-
tal." Mitte need teadmised ja oskused, mis 
pärastine elu meile pakub, ei määra meie elu 
õnne või Õnnetust, vaid meie iseloom', meie 
tungid ja kalduvused, mis kujunevad Just 
esimesil eluaastail. Kuid on veel teinegi var
ga saatuslik ajajärk inimese elus, millal laps 
sa mu Li nagu esimesteigi eluaastail on ainu
üksi kodu mõjutada, nimelt murdeiga, sugu
lise küpsemise ajajärk, meie oludes umbes 
14—16 eluaasta ümber. Neis aastais toimuval 
murrangul, mida võib võrrelda vaimse uues
tisünniga, on määrav mõju inimese ideaali
de ja eluplaani kujunemisse; toimub see eba
soodsate tegurile mõju all, siis on inimese 
pärastises elus palju katki. 

•Nii näeme, et kodu kasvatuslik mõju mitte 
ainult ulatuselt, vaid ka sügavuselt ületab 
kaugelt kooli oma, ja seepärast ei saa me kodu 
ja lastevanemaid kasvatusülesannetest kuidagi 
mõista lahti. Sel alal kõike ainult koolilt ooda
ta oleks niisama lühinägeline nagu jaanalin
nul põgenedes pea peitmine liivasse lootu
ses, et tagaajav vaenlane teda nüüd enam 
ei näe. i j 

Mis teha? 

Miks, jäägu seekord arutlemata, konsta
teerin vaid tõsiasja, et seesugust jaanalinnu-
Hst lühinägelisust on meilgi väga palju. Kui 
ajakirjandust pidada meie elu peegliks, siis 
näikse rahvast kõik teised küsimused palju 
enam huvitavat kui oma laste kasvatamine 
õnnelikeks inimesiks, fces iseseisvaina astuk
sid ellu, hella sisetunde, andumusrikka töö
tahte ja peenelt haritud tundeeluga. Võitlus 
seesuguse lühinägelisuse vastu, millele oma 
laste tulevik on liig kauge väärtus, et selle 
tähtsust hinnata, on esmajoones k o d u k a s 
v a t u s l i i k u m i s e ülesanne. Vanemate hu
vi "kasvatusküsimuste vastu äratades, neid 
teadvusele viies, et laste maailma toomise, 
nende toitmise ja riietamisega kaugeltki kõife 
kohustused nende vastu pole täidetud, saa
vutame mõndki, kuid mitte kõifte. Paljast tead
misest, e t last vaja on hoolega ka vaimselt 
kasvatada, on vähe. Meie vanemas kirjan-



duseš õn inimesi ses suunas küllalt manitse-
tud ja kui kaasaegne kodukasvatusliikumine 
rohkemat ei suuda, siis jääb ta poolele tee
le. Huvi äratamisega otseses seoses peab 
kaim» ka asjalike, hästi põhjendatud juhiste 
pakkumine sel alal. Paljud emad kindlasti 
on juba nüüdki veendunud, et lapse kasvata
mine on nende ülesanne, kuid teadmistest ja 
oskustest, kuidas seda teha, tuleb neilgi sa
geli puudu. Väikelapse ja murdeealise noor
soo kasvatusse on viimased aastakümned 
toonud väga palju uut. Laste ja noorsoo vaim
se arengu teaduslik uurimine on viimaseil aas
takümneil avastanud rea tõsiasju, mille val
gusel mõnigi varajasemaist kasvatusmeloodi-
dest osutub puudulikuks, isegi ekslikuks. Uute 
metoodide levitamise ja tutvustamise eest pole 
meil seni keegi hoolitsenud. On maid, kus sel
leks juba ammu erilised õppeasutused on ole
mas, et emasid kasvatusülesandeiks põhjali
kult ette valmistada. Ameerikas on paljud üli-
koolidki selle oma kavva võtnud. Meil on 
küll seapõrsastel ja lehmamullikail mitmet 
liiki diploomidega varustatud kasvatajaid, 
noor ema aga on oma raskustes lapse kas
vatamisel jäetud täiesti omapead, vähemalt 
ei ole tal süstemaatset ettevalmistusil selleks 
parimagi tahtmise juures kusagilt saada, sest 
isegi meie naisgümnaasiumide ja naiskutse
koolide kavas leiduv kasvatusteaduseõpetus 
on enamjaolt alles üsna primitiivsel astmel. 
Seesugune olukord ei tohi edasi kesta. Tu
leb nõuda, et naiskoolides õpilaste etteval
mistust naise elu tähtsaimale ülesandele, cma-
ülesandele, võetaks palju tõsisemalt kui seni, 
vahepeal aga tuleb seltskonna omaalgatuslikke 
hariduspüüdeid juhtida seni unustusse jäänud 
kodukasvatusalale. 

,Meie oludes on kodukasvatusliikumisel veel 
kolmaski ülesanne, nimelt kodude kasvatus
likku tegevust mitte ainult nõuandmistega, 
vaid ka tegelike ettevõtetega sel alal hõlbus
tada ja toetada. Linnades on linnaomavalitsu
sed ja mõningad hoolekandeorganisatsioonid 
(näjt. lastekaitseühingud) selleks juba mõnd
ki tara teinud, pidades ülal lasteaedu, mängu
murusid ja laste suvekoloniisid, kuid neist 
süamaalseist üritusist ei jätku kõigile, eriti söö
dis on aga see ala maal ja aleveis. Emale või 
isale Ütelda, et ole nii ja tee nii, on võrdlemisi 
kerge, selle täitmine tegelikus elus on aga 
palju raskem. Mis peab tegema wait. isa või 
ema, kes hommikust õhtuni välispool kodu tööl 
olles lapsed peab jätma koju kas täiesti oma
pead või mõne muiks ülesandeiks kõlbmatu 
vanainimese hoole ja alles kolme-nelja päeva 
pärast kuuleb, et lapsed vahepeal on teinud 

seda või teist üleannetust? Või kuidas pea
vad isa-ema, kes sageli 5—6 lapsega ühesain
sas toas koos elavad, rahuldama moodsa 
kasvatuse nõuet, et lapsel võimalikult palju 
lastaks omaette rahulikult ja segamatult män
gida? Seepärast on ka kehvemaile kihtidele 
kättesaadavate lasteaedade, mänguringide, su
vel mängumurude ja laste suvekoloniide or
ganiseerimine üks kodukasvatusliikumise olu
lisi ülesandeid, milleta headest nöuandeist ja 
juhatusist enamik läheb tuule. 

Kuidas teha? 
'Nüüd kergib uus küsimus, kuidas kodukas

vatusliikumist organiseerida nii, et la oma 
ülesandeid tõesti täidaks ja et Last oleks enam 
kasu. Teistes maades on üelleks tekkinud ise 
oma organisatsioonid — kodukasvatusühingud 
ja nende liidud. Viimaste esindajad on aeg
ajalt isegi rahvusvahelisteks kodukasVatus-
kongressideks kohku tulnud ja peavad ülal 
rahvusvahelist kodukasvatuse instituuti (Bel
gias). Seesugustest organisatsioonidest meil 
tuntakse kõige paremini Soome üleriikliku ko
dukasvatusühingu laiajoonelist tegevust, mille 
mõjul, eriti selle juhi Vilno Reinia kõnereiside 
puhul Eeslis 1921. ja 1922. a., püüli meilgi 
algatada samasugust liikumisi. Tartus asutati 
sellekohane ühingki, mis agu tegelaste puudu
sel ei saanud üldse jalgu alla. Paar aastat 
hiljem tehti samasugust kaUet Rakveres, kus 
õpet. H. Turp'i agaral tegevusel isegi koclu-
kasvatusliku ajakirja väljaandmisega („Kool 
ja Kodu", nr. 1, 2, 1924) tehti algust, kuid 
seegi üritus vaibus pea. 1930. a. asutati Tal
linnas, peamiselt sidemete loomiseks kooli ja 
kodu vahel, ühing „Kool ja kodu", milline 
tänapäevani on silmapaistvaimaks iseseisvaks 
ürituseks > kodukasvatuse alal, kõrvuti roh
kem1 tööliskonnas tegelevate lastesöprade ühin
gutega. 

Võites arvesse, et meil Eestis seltskond
likke organisatsioone ja üritusi näib olevat 
rohkem kui nende tegevuse kandmiseks ja juh
timiseks tarvilisi tegelasi, tuleb uute organi
satsioonide asutamisega olla üsna tagasihoid
lik. Seepärast on küsitav, kas iseseisvaes ko-
dukasvalusühinguikski meil ligemas tulevikus 
leidub küllalt pinda. Tähtsam on juba ole
masolevaid organisatsioone selles suunas töö
le rakendada. 

Käesolevale ridade ülesanne on eriti meie 
vabaharidustööd kandvate organisatsioonide 
tähelepanu juhtida ülesandeile, mis neid oota
vad koduse kasvatuse edendamise alal. Pal
jud meie haridusseltsid on rahvuslike koolide 
asutamise ja ülalpidamisega enne revolutsioo-
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ni oma nime kirjutanud ajalukku. Tänapäe
val on koolide eest riigi ja omavalitsusse 
poolt juba enam-vähem hoolitsetud. Kui era
organisatsioonid siin veel midagi suudavad 
teha, siis eeskätt kodu ja kooli vaheliste su
hete parandamisel ja edendamisel. Eelpoolmai
nitud väikelapse kollektiivsete kasvatusasu
tuste (lasteaedade ja -kodude, mängurinqide 
ja -murude jms.) eest on aga palju vähem 
hoolitsetud ja siin on Õige koht, kus meie 
haridusseltsid peaksid astuma appi. Aineliselt 
on see palju kergem kui koolide ülalpidamine, 
rahva tulevikku teenitakse sellega aga mitte 
viMiern. Kus järjekindlad ettevõtted sel alal 
käivad üle jõu, seal piirdutagu esialgu kas 
või ainult pühapäevaste laste mängukoosole-
kulega, kus lapsed isekesftis mängides või 
nur^lendeld ja vesteid kuulates võiksid veeta 
mõne elamusterikka tunni. Ka laslevanemate 
ettevalmistamisel koduse kasvatuse ülesandeiks 
võiksid haridusseltsid palju ära teha, orga
niseerides sellekohaseid õpiringe *) ja kõne
koosolekuid, varustades oma raamatukogusid 
?eda ala käsitleva kirjandusega jne. Siiamaani 
emade austamise tähe all korraldatud emade
päevi võiks sisustada ka emadele juhatusi 
andvate kasvatussisttlisle ettekannetega. Kui 
meil üsna rohkel arvul on korraldatud mitme
suguseid keedu-, käsitöö- ja karjakasvatuse 
kursusi, miks ei võiks siis samasuguseid kor
raldada ka lastekasvatuse alal? Asjatundlikest 
jõududest võib kohati küll tulla puudu, aga 
eks siiski juba leidu emasid, kes oma lapsi 
kasvatades omandatud praktilisi kogemusi ka 
vastava kirjanduse põhjal on täiendanud — 
miks ei peaks need oma teadmisi jagama 
ka teistega? Lapsehoiu alal võiksid ka koha
likud arstid olla nõuandjaiks, kuna nad üli
koolis sellega omajagu on tutvunud. 

*) Siinkohal on huvitav ära märkida, et 
vist küll esimene äratus õpiringide asutami
seks Eeslis on läinud välja kodukasvatuse 
tähe all, nimelt J. Kappi praegugi veel huvi
tava raamatu ,,Eesti ema" näol (ilm. 1879.). 

Järjest rohkem on hakatud jõudma aru
saamisele, et paremini kui kõik viimase teh
nika saavutatud relvad kaitseb ja kindlus
tab riiki terve ja arenenud rahvas. Seepärast 
on erilist rõhku hakatud panema rahva, s. o. 
iga üksiku inimese, kasvatamisele ja aren
damisele. — Sõna ,?kasvatus" on meik hästi 

Organisatoorselt on vist kõige parem, kui 
i seltside juhatused ise kodukasvatuse ala tee

vad endile südameasjaks. Halba ei teeks aga 
1 ka selleks eritoimkondade valimine või ko

guni eriosakondade asutamine. Ainult seesu
gusel korral, kui koha peal ühtki kohast or
ganisatsiooni ei leidu või seda ühel või teisel 

> põhjusel kodukasvatustööle ei saa rakendada, 
1 hakatagu kaaluma iseseisvate rakukeste loo-
» mise võimalusi. Kui tegelasi on vähe, võiks 
l analoogiliselt karskustoimkondadele asutada 
, Eesti Karskusliidu juriidilise kaitse all seisva 
> kodukasvatuse toimkonna.*) Kui sel teel juba 
l hulk inimesi on pandud liikuma ning asja 
j vastu laiemais hulkades huvi äratatud, võib 

hakata mõtlema ka suuremaile ühisettevõtteile, 
i nagu kodukasvaluskonnross. Mlekohano uuri-
i mis- ja õppeinsli' — . 
t Eesti K ,U- ]Lli, kes juba Vilho Reinia 
5 kÕneieMdc saadik kodukasvatusküsimusist on 

olnud huvitatud, kutsus hiljuti enda jiuures 
ellu vastavaist asjatundjaist (koolinõunikest, 

1 lastearstidest, õpetajaist j., t.) koosneva eri-
i toimkonna kodukasvatusliikumise keskusLami-

seks ja edendamiseks esmajoones oma orga-
i nisalsioonistiku juures, aga ka teiste üldhari-
i duslike organisatsioonide r kendamiseks sel

lele tööle. Selle toimkonna tegevuse esime
seks tulemuseks oli 23. okt. karskuspüha pi
damine kodukasvatuse tähe all. Kui ka meie 

t rohkearvulised haridusseltsid sellest mõttest 
i kinni haaravad, siis ehk õnnestub meie ko-
i dude kasvatuslikku väärtust juba ligemas tu-
t levikus tõsta. 

*) Kõigi nende organisatsioonimooduste, s. o. 
teiste organisatsioonide juures asuvate kodu
kasvatuse toimkondade ja osakondade ning 
iseseisvate toimkondade ja ühingule, jaoks on 
Eesli Karskusliidu kodukosvalusloimkonnal 
normaalkodukorrad ja töökavad olemas, kust 
neid maksuta võib saada. (Aadi*.: Tartu, Gus
tav Adolfi tän. 18.) 

tuntud. Me tunneme loomakasvatust, linnu-
ja kalakasvatust, juurvilja*- ja aedviljakasva-
tust. 'Neil aladel oleme teinud suuri edusam
me: on tehtud rahvale kättesaadavaks palju 
kirjandust, on seatud ametisse nõuandvaid! 
isikuid, nagu agronoomid, kontrollassistendid, 
instruktorid, aednikud jne., j,a on püstitatud 

Juhatuskin 
kodukasvatustöö korraldamiseks. 
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ajakohaseid hooneid. Eelpoolnimetatud ala
dele poordi erilist tähelepanu seepärast, et 
taheti majanduslikult hästi kindlustada meie 
kodusid ja riiki, kuid vähem oldi teadli&ufd 
selles, et see kõik on tühi töö, kui teda ei 
kanna terve, iseteadlik isik, väärtuslik rah
valiige. Rahva, riigi ta samuti ka perekonna 
varandusi ei saa arvestada ainult kroonidega, 
vaid peaasjaliselt tööjõu hulgaga, mis on ta 
liikmeil. Tuleb võtta arvesse perekonna ter
vist, võimeid ja vaimu. Mida on kaotatud 
rahva tervise, kõlbluse ja vaimse tasapinna 
alal, seda ei suudeta asendada miljonite kroo
nidega. 

Maailm vajab inimesi ja neid tuleb kasva
tada! Kasvatuse eesmärgiks on iga üksik 
inimene arendada kehaliselt, vaimselt ja kõlbe
liselt tubliks isikuks, helle seesmine priina 
kaitseks teda ümbruse pahede eest ja aitaks 
saavutada elus kõige paremat. — „Inirnene 
Õpib nii kaua kuni elab", öeldakse, samuti 
võib inimene kasvada, s. o. ennast kasva
tada, kuni surmani. Kasvatada teisi jõuame 
ainult teatava ajani, ja kui noort inimest ole
me jõudnud aidata nii kaugele, et ta ennast 
ise oskab kasvatada, siis oleme oma ülesande 
täitnud. ,,Käbi ei kuku kännust kaugele"c 

ütleb eesti vanasõna. See püüab tõendada pä
rivuse suurt mõju, kuid me teame ka, et nii 
loomad kui ka taimed teatavais oludes, vas
taval hoolitsemisel ja mõjustamisel kasvavad 
teissugusteks kui metsikus olekus. Samuti on 
lugu inimesega. 

Inimene kasvab iseenesest juba loodusesea
duste järgi, kuid teda mõjutab ümbrus, s. o. 
kodu, kool, mänguseltsilised jne. Kõige esi
mese ja kõige tähtsama kasvatuse 'annab 
lapsele kodu. Teiseks kasvatajaks ja Õpeta
jaks on kool, kolmandaks tuleb arvestada 
tõsiselt seltskonna kasvatust. — Nii ei kas
vata fka kõige paremad teadlased üksi oma 
last, vaid seal on kaastegev kogu tulvus-
ja ümbruskond. Ükski hea ema ega isa ei 
või ütelda, et tal pole aega ega tahtmist se
gada ennast teiste, võõraste, laste kasvatusse, 
et tema omad on hästi kasvatatud ja et sel
lest jätkub! Mis ütleks niisugune „hea kas
vataja" nähes oma töövilja hävivat ümbrus
konna halvast mõjust? Et oma lapsi kaitsta 
ja teisi aidata, on iga vanema kohus oma 
paremaid oskusi ja teadmisi jagada ka teis
tega. Meil on veel väga palju vanemaid, kel 
puudub arusaamine lapse kasvatamisest ja 
selle tähtsusest! Laps kasvab ise. On tal kül
lalt elujõudu, siis suudab ta- võita ümbritseva 
hädaohu, mis varitseb teda juba ta esime
sest elutunnist alates mittekohase toitmise, 

riietamise ja ruumide näol. Meil puuduvad 
kasvatatud, oma kohuseisl teadlikud isad ja 
emad! Suur huk eksimusi tuleb vanemate 
teadmatusest ja siin peab neile tuldama appi, 

Kasvatuse tähtsaim osa on kodune kasva
tus. Kodus saab laps aluse oma kehalisele kui 
ka vaimsele ja hingelisele arenemisele. Mida 
parem on kodune kasvatus, s>eda kergem on 
arendada ka koolil, ja ta suudab siis tugeva
mini seista vastu halbadele välkeni Ujudele. 
Paistab, nagu ei vajaks laps esimesil eluaastail 
muud kui toitu, riiet ja ulualust! Ometi on 
selles toitmises, riietamises ja puhastamises 
ta kehalise arenemise alus ja sama kord ja 
käitumine mõjustab esimest vaimset kasva
tust! Laps jääb koju kuni 7. ja 8. eluaas
tani, milline aeg jätab temasse kustumatud 
jäljed. 

Koduse kasvatuse paremale järjele tõstmi
seks on vaja palju tööd! Ühe hoobiga ci saa 
siin midagi muuta ükski organisatsioon, vaid 
tuleb sihikindlalt ja väsimatult püüda edasi! 
Eriti tänuväärt töö avaneb siin meie orga
nisatsioonidel, kel kasvalusküsimus tuleb võt
ta oma südimeasjaks! Peetagu meeles, et hea 
kasvatus on see alus, milleta kõik heid püü
ded ja aated ei saa tarviliselt pääseda maks
vusele. 

El kodukasvaluslöö kavakindlale korralda
misele olla abiks, on Eesli Karskusliit, kes 
juba iseseisvuse algaastaist alates ühel ja 
teisel viisil on püüdnud kodukasvatusliiku
mist edendada, enda juure asutanud erilise 
kodukasvalustoimkonua, olles kindlas tead
mises, et karskustöö, alkoholivaba kultuuri 
loomine, vajab väga suurel määral kasvatus
likku alust. Kodukasvalustoimkoud, hoidudes 
tungimast neile 'kodukasvaluslöö aladele, mis 
tarvilise viljakusega' juba teiste organisat
sioonide ja asutuste poolt on vöeiud viljele
misele, valmistab kodukasvaluslöö jaoks ka
vu ja aitab kaasa selle töö sisustamisele ka 
nõuannetega ja võirnalusle piirides malerjan-
iidega (kirjandus). Toimkonna koosseisu kuu
lub hulk tuntud nimedega kasvatusterjelasi, 
arste j . l., mis tagab töö viljakuse. 

Mida võidaks meil kodukasvatuse alal võt
ta ette nii linnas kui ka ma'il? 

1. Koosolekud, kursused. Eeskätt tuleks igal-
pool mõned koosolekud korraldada laiemaile 
hulkadele selleks, et silgilada kasvatuse tühi-* 
sust ja tarvidust. Aastas 1—2 kõnekoosole
kut või miitingut paneksid rahva hulgas kü
simuse liikuma. Samuti võiks kasvatuslike 
küsimuste selgitamiseks korraldada kursusi, 
nagu neid on olnud muude teadmiste levita
miseks (käsjiQö", keedu-, karjakasvatus- jne.) 
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või korraldatavate teiste kursuste kavasse 
võtta kodukasvatusküsimus. Niisugustel kur
sustel tuleks anda seletusi võimaluse järgi 
ka praktiliselt, näit. kui leiduks ümbruskonnas 
mõni perekond rinnalapsega- Seal tuleks siis 
selgitada — eriti noortele tulevastele ema
dele — lapse tõstmist, söötmist, riietamist, 
vannitamist jne. Laslerohkeis perekondades 
leiduks ehk juhust jutuajamisel nii laste kui 
vanematega mõndki, mis vajaks paremat ju
hatust. Organisatsioonide liikmed võiksid oma
vahel õhutada ja korraldada huviõhtuid, kus 
mõnd kasvatuslikku küsimust ühiselt loetafts 
või juba varemail loetud ja tuttav küsimus 
lf'bi arutataks. Selleks võib kasutada peatük
ke ajakirjadest ja kasvatuslikest raamatuist!. 

2. Õpiringid, lugemisringid. Kavakindlale ko-
dukasvalusküsimustega tutvumisele aiüb viga 
suurel määral kaasa ühine küsimuse aruta
mine õpiringides. Üh/sell raimitu'e ostmiseks 
on väga kasulikud lugemisringid (rinlgkond 
isikuid ostab ühiselt raamatuid j 1 asjaosalised 
teatavas järjekorras loevad neid). Kodukns-
vatuskirjanduse kava, samuti õpiringide ka
vu nõutagu kodukasvalustoimkonnall. 

3. Emadepäevad. Igal kevadel korraldatak
se Naiste Karskusliidu poolt emadepäev. Selle 
kavasse võetagu lühidalt ahti ka mõni kas
vatuslik näpunäide. 'Nii viiksid vanemad ülen
datud tunnetega kaasa ka tulusaid teadmisi. 
Juhtnöörid Naiste Karskusliidult Tartus. 

4. Raamatukogud. Täiendada raamatukogu
sid kasvatusliku kirjandusega ja seda soovi
tada lugemikeks, eriti laste ja noorte ajakirju. 

5. Lasleõhtud. Eriti maal on eelkooliealis-

Enamik meie kultuurhariduslike organisat
sioonide juhtivaist jõududest on tänini mõist
nud vabaharidustöö all peamiselt pidude pi
damist ja kursuste korraldamist. Seepärast 
on ka üsna arusaadav, mispärast praegusel 
rahakehval ajal — kus peod on majandusli-
Kull vähe lasuvad ja kus eriti suuremaist 
keskkohtadest kaugemal asuvais maanurka
des osutub võimatuks korraldada mõnd üld
hariduslikku kursust või populaarteaduslikku 
loengut, kuna lektori sõidukulu langeb ikka 
ühingu 'kanda — seisavad paljudki seltsi te
gelased nõutult alqava tegevushooaja lävel 
Puudub selgus, mida ja kas üldse on võimalik 
midagi ette võtta? Nende hulgas leidub kaht
lemata sääraseid, kes 'käed rüpes jäiävad 

tel lastel suur puudus lasteõhtuisl, kus väi
kesed näeksid ja kuuleksid ühiselt midagi ilu
sat. Ümbruskonnas leiduks näiteks haritud 
noori inimesi, kes mõnikord korraldaksid nei
le midagi (muinasjuttude vestmine, mängud 
väikeste enestega, laulud jne.). 

6. Noorteõhtud. Nii linnades kui ka maal tu
leks korraldada erilsi Õhtuid noortele 12—17 
aastani, kes ei kuulu enam laste, kuid ka 
veel mitte täiskasvanute hulka. Seltsid, koon
dades neid endi ümber, andes neile jõukohast 
tööd ja muretsedes kirjandust, hoiaksid neid 
ümbruse halva mõju eest. 

7. Lasteaiad, mängumurud. Linnades ja ale-
veis oleks kerge ja väga soovitav avada 
lasteaedu ja mängumurusid. 

8. Kodukasvaiusostikonnad jn -toimkonnad 
organisatsioonides. Koik kultuurorna-nisatsioo-
nid vCtku oma tegevuskavasse ka kodukasv?-
Iu5küsimus, psuladcs selleks tarbekorral enda 
juure ko lukawalusos.ikonnad ja -toimkonnad. 

Eelpool toodud raamistiku piirides on või
malik luhtadel v ga palju kasulikku tööd ära 
Leha. üksikute alade jaoks küsitagu kodukas
vatut toimkonnalt nou ja üksikasjalisi kavu. 

„Kui ma tahan, siis ma ju ka siin," ütles 
koid väike 6-aastane poiss, kui talt nõuti kor
duvate vigade parandamist. Samuti saame 
meiegi hoolitseda oma laste parema lu'evii<u 
ees', kasvatades neid Õilsaiks inimesteks. 
Kindlas usus, et sügava tahtmise juures me 
suudame saavutad-i suurt, ulatagem käed nii 
üksikud kui ka lerved organisatsioonid, asu
des kodukasvaluslööle! 

E. K-l. kodukasvalustoimkond. 

ootama paremaid aegu, samuti nagu säära
seidki, kes vähehaaval hakkavad otsima uusi, 
ajanõudeile vastavamaid, radu. Esimesi tabab 
varem1 või hiljem see üllatus, et ajad iseene
sest sugugi ei parane, võivad minna koguni 
isegi halvemaks, kuna ülesehitava elemendš 
tagasitõmbumisel avalikust tegevu&esl võtab 
alati valvel olev õõnestav ollus seltskonnas 
ülekaalu. Ja< siis võib juhtuda, et on heidetud 
luule kõik senised seltskondliku kasvatuse saa
vutused. Seepärast vastutustundelised selts
konnategelased ei tohiks enesele lubada het
kekski passiivsust: r a h v a k a s v a t u s l i k 
p i n g e ei t o h i l õ d v e n e d a ! 

Kuid raske aeg ei nõua inimestelt tulite 
üksnes sügavamat kasvatust, vaid ka laie-

Uutele radadele! 
G. Puu. 
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mlat silmaringi, mis laseb neil hõlpsamini lei
da raskusist väljapääsu võimalusi. Järelikult 
ei s a a p e a t u s e s t o l l a j u t t u ka 
t e a d m i s t e h a n k i m i s e s . 

Nii siis mitte oodata, vaid intensiivse
imalt tegutseda — peaks olema meie, vaba
haridustöö tegelaste, tänapäeva lipukirjaks. Ja 
kui majanduslikud raskused ei võimalda meie 
päevil enam tallata vanu radu, siis ei pää^e 
mööda uute otsimisest. Kui küsida, millised 
peaksid olema uued teed, siis tuleks vas
tata, et meie aeg seab neile ette kõigepealt 
kaks kardinaalnõuet: 

1) nad peavad olema võimalikult odavad, 
et rahanappus nende tarvitamisele võtmiseks 
ei saaks kuski teha takistust, ja 2) nad peavad 
võimaldama intensiivsemat tööd rahvakasva
tuse ning -hariduse kõrge sihi taotlemisel. 

Väljudes neist väga nõudlikest tingimustest 
uute radade otsimise suunas ei pääse ükski 
seltskonnategelane mööda i s e t e g e v u s e 
p õ h i m õ t t e l t e g u t s e v a i s t e n e s e 
a r e n d a m i s e r i n g i d e s t — õ p i r i n 
g i d e s t , millised on Põhjamaade vabahari
dustöö vahendite süsteemis omandanud üsna 
lühikese aja vältel asendamatu töömetoodi au
paiste. 

Õpiring pole meilgi esmakordselt kuuldud 
sõna. Sellest on kõneldud hariduskongres
sidel, õpetajate päevadel ja rahvakoosolekult. 
Tema tutvustamiseks on korraldatud rida de-
monstratsiooni-koosolekuid. Õpiringide mõiste 
selgitamise sihiga on peetud raadioski mit
med seeriad õpiringide musterkoosolekuid 
seltskondliku kasvatuse, kodanikuõpetuse ja 

Skandinaavia poolsaar on Euroopa hõredai-
mini rahvastatud maaala. Viaadelge vaid kaar
dil seda 2500 km. pikkust maalahmakat ja 
teadke, et seal elab vaid 9 miljonit elanikku. 
Kui te aga seal reisite, siis peate imestama 
Skandinaavia kõrget kultuuri, rahva üldiselt 
kõrget hariduslikku taset ja isegi kaugemais 
külakolkais asuvate maameeste avarat arusaa
mist tänapäevagi kultuuri moodsaimaist ehH 
avaldusist. Sel juhtumil tekib küsimus, mil
lisel teel on need elanikud, kes elavad linna
dest mitte ainult kümnete, vaid Kesk- ja 
Põhja-Skandinaavias sadade kilomeetrite kau
gusel, omendanud oma algkooliharidusest kau
gelt üle küündiva hariduse. On loomulik, et 
keskkoolides Õppimine, liig suurte vahemaade 
tõttu, on väga raske. Asulate hõredus ras
kendab ka igasuguste kursuste korraldamist. 
Vastuse neile küsimustele katsun anda elljärg-

majandusteaduse aineil. Õpiringide kohta on 
lavaldatud üksikuid kirjutusi „Külvaja" ja ,.Va
baharidustöö" veergudel, samuti on ilmunud E. 
Kubjase sulest töö ,.Õpiringid", millist peaks 
leiduma meie rahva seas üsna rohkesti, kuna 
esimene trükk Õige lühikese aja jooksul on 
müüdud läbi ja isegi läinud kevadel ilmu
nud teisesL trükist on hea koguke raamatutu
rult juba jõudnud kaduda. 

Tänini oli meil Õpiringe üle maa tegutsemas 
umbes 50 ümber, kuid vabaharidustöö tege
laste elav huvi möödunud sügisel Tallinnas 
korraldatud õpiringide juhtide kursuse vastu' 
lubab oletada, et me seisame mitmesuguste 
Õpiringide massilise asutamise ja tööle raken
damine aegkouna alul. 

Seni pidurdas meie Õpiringide tööd vägagi 
tunduval määral vastavate õppekavade ning 
nende alusel soovilavniks õpingmks vajaliste 
raamatule komplektide laenukogu puudumine, 
nüüd aga — kus need puudused on kõrvalda
tud ja õpiringide ala juhtimiseks ja korralda
miseks loodud eriline tsenlraalonjaau E. Iliri-
dusliidu juure, ei tarvitse olla mingisugune 
prohvel, kui üteldai et nüücKesl peale raske 
aja survel omandab meiegi õpiringide liikumine 
vajalise hoo ja suudab tõestada ka meie vaba-
hariduslöölegclaslele, et uued teerajad võivad' 
mõnikord palju paremini ning kiiremini aid*ita 
kaasa rahva üldise haridusliku laseme tõu
sule, millest on vanade tööviiside juures sageli 
aastakümneid asjala kõnelnud meie kultuur
hariduslike organisatsioonide põhikirjade sihti 
tähistavad paragraafid. 

nevas artiklis. 
Mõlemal maal, nü Rootsis kui ka Norras, on 

muutunud väga populaarseks igasuguste ai
nete õppimine kirjavahetuse kaudu ehk n. ii. 
korrespondents-süsleem. Rootsis töötab ,,H e r 
ru od'i" nimeline vastav õppeasutus juba 34 
aastat, millise aja kestes koolil on olnud üle 
350.000 Õpilase.*) 

Alus sellele omapärasele Õppeasutusele on 
pandud kaunis huvitavalt ja — mis veel oma
pärasem' —- juhuse kaudu. Hans Hermodll oli 
Malmös kaubanduskool. Üks ta õppureist oli 
sunnitud linnast lahkuma, kuid ta pahvaimaks 
sooviks oli jätkata õppimist, õpetaja, kes 
oli kõigiti vastutulelik oma õppureile, hak
kas seda lahkunud õppurit õpetama edasi kir
javahetuse kaudu, esitades talle küsimusi, müV 

"*"*) Eestis töötab sellelaadiline ettevõte 
„KodukeskkOQÜ" nime «11, 

Õpetus kirjavahetuse teel. 

8 



liseile Õppur pidi vastama. Tagajärjeks oli, 
et õppur ei jäänud sugugi maha oma endisist 
kaasõppureisl. Leidlik Hermod kasutas ju
hust ja lõi sellest — süsteemi. Esimeseks 
õppeaineks ta korrespondents-koolis oli raa
matupidamine. Nõudmine kirjaliku kursuse jär
gi kasvas. Aegajalt tuli juure fabritseerida 
terve rida uusi kursusi, kuni praeguseni, millal 
Hennod! õppekavast ei puudu pieaigu ükski, 
Õppeaine. Nüüd võib kirjalikult Õppida keeli. 
Peale emakeele grammatika, stiili, ajaloo ja 
lauseõpetuse ning kirjanduse leiame tähtsa
mate võõrkeelte, nagu: esperanto, saksa, ing
lise, prantsuse, hispaania ja isegi vene ta la
dina keele, kursused. Iga keele alal on veel 
rida erikursusi, olgu see siis näit. saksa- ing
lis- ja prantsuskeelne ärikirjavahetus, ladina 
klassikud või muud. Suvel korraldatakse keel
te kursusi rootslasile ka välismail, et neile 
võimaldada võõrkeeli tegelikult praktiseerida. 

Tänapäeva jlrjcst arenev ja ameerikalises 
tempos edenev kultuur nõuab ka juba oma 
asjas vilunuil uusimale teadmiste hankimist. 
Ja paljud noored ja vanad, kel puudub elu
kutse, kes tahavad saada paremat elujärge ja 
kel ainclistel põhjustel või ülikauge inaa| 
tõttu pole võimalik käia koolis ega kursustel, 
õpivad kirjalikult selliseid aineid nagu: kur
sused kaupmeestele, müüjaile, kontoristidea, 
ehikiudlustusagenüdele jne. Ei puudu ka ai
ned nagu: jooneslus, maalikunst, masinakiri, 
stenograafia, kaubandusteadus, omava litsus tea
dus, riigi- ja ühiskonnamajandus, põllumajan
dus, aiandus, piimandus, metsandus jne. 

Tehnilised teadused on täieliselt esitatud. 
Kuulsasse Chalmeri kõrgemasse tehnilisse ins
tituuti 'on astunud paljud rootslased, kes orr 
oma tehnilise süstemaatse eelhariduse saanud 
Korrespondentsi teel. Ja samuti on 'Norra kor-n 
respondents-koolil ('Norsk Korrespondensskojle, 
Oslo) suur tehniline osakond. Õpitakse mitte 
ainult üldteadmisi, vaid ka elektrotehnikat, 
masinaehitust, arhitektuuri jne. Erikursused on 
montööridele, vedurijuhtidele, elektriraudteede 
personaalile, ehitusmeistreile, tislermeistreile j . 
t. Kui ollakse kodus kursuse läbi töötanud, siis 
annab 'instituut vastava tunnistuse. Soovi
takse aga omandada mingi meistrikutse, siis 
sooritatakse vastav katse ametliku eksami-
komtaiisjoni ees. 

Viga kuulsad on ka kursused, milliste va
ral õpitakse samu aineid, tais keskkoolideski. 
'Nende isikute arv„ kes on sooritanud 
keskkooli lõppeksami eksternina ja seejuures 
omandanud oma vastava hariduse korrespon-
dents-instituudi kaudu, arvatakse Rootsis ole
vat üle 150001 Nii kodus Õppides saavad ha

ridust omandada ka vaesemad kodanikud, 
tööskäijad ja kultuurtsentrumeist eemal seis
jad, üldse on Rootsis möödunud 34 aasta kes
tes, millal tuntakse korrespondents-koole, ai
nult ühe, ja nimelt suurima säärase kooli kau
du haridust omandanud |a seda täiendanud 
kuni 12. sept. k. a. 350.296 isikul „Hermod'i" 
instituudis. Kui siia arvata juure veel „No-
ren'i" instituudi üle 80.000, Kooperatiivide 
Liidu korrespondents-kooli ligi 35.000, Espe
ranto Instituudi 23.000, Töölisharidusliidu ja 
paljude teiste vähemate samalaadsete kor-
respondents-kursused, siis tõuseb kirjavahe
tuse metoodi kasutanud rootslaste arv kau
gelt üle 1/2 miljoni! Praegu on j.Herrnod'!!" 
umbes 50.000 õpilast, igal aastal tuleb juure 
umbes 25.000 uut. Norras on „Norsk Korres-
pondensskolel" 76.000 õpilast. Ja nendel koo
lidel on Õppureid ka välispool oma riigi piire. 

Ma nimetan neid küll „õpilasiks", kuid nad 
pole seda selle sõna otseses mõttes. Nende 
„Õpilaste" vanus kõigub 16 ja 84 aasta va
hel! Sel teel hariduse jätkajad on tõsised töö
mehed, kes paremini kui teised tunnevad hari
duse jätkamise vajadust ja kes ka oma täie 
jõu, energia ja vaba aja pühendavad iseseis
valt õppimisele ja kes nii tahavad rühkida 
edasi parema elujärje poole. 'Nende iseseisvat 
Õppimist aga hõlbustab nende kirjavahetuse-
kool, kes parandab kõik oma õpilaste vead, 
näitab neile kätte vastava kirjanduse ja an
nab vastused arusaamatuks jäänud küsimus
tele. 

Säärastel Õppeasutustel peavad loomulikult 
olema kvalifitseeritud õppejõud. „Hermod'i" 
instituudi personaali kuulub 80 isikut, kes on 
töös uute (kursuste välja töötamisega, vaziade 
parandamisega ja uuendamisega, õpilaste töö
de parandamisega jne. Norra korrespondents-j 
koolil on 40 õppejõudu, esimese klassi eri
teadlast ülikoolist, tehnikumidest ja erialadelt. 

„Hermod'ü" ilmub ka oma ajakiri, kuukiri 
„Korrespondens", 100.000 eksemplaaris, ja 
Norra korrespondents-koolil kuukiri „Brevsi-
kolen" 12.000 eksemplaaris. Mõlemad kuukir
jad on suurekaustalised, heal paberil ilmu
vad, rohkete illustratsioonidega maitsekad 
kultuurajakirjad, mis sisaldavad artikleid mit
te ainult oma erialalt, vaid ka reisikirjeldusi, 
üldkulLüürilisi artikleid j . m. Ajakirja saadetak
se maksuta kõigile Õppureile 1 aasta kestes. 

Korrespondents-metoodi hüved on kokku 
võttes järgmised: 

1. K o r r e s p o n d e n t s - Õ p e l u s on 
k ä t t e s b a d a v k õ i g i l e . 

2. õ p p i j a v õ i b Õ p p i d a koduse 
o m a v a b a l a j a l . 
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Tai ei tarvitse loobuda oma tööst ega 
teenistusest. Teiseks pole tal vaja kolida õp-
pimisajaks teise linna. Mingi tegevus ei ta
kista tal Õppimist. Jääb tal ühel päeval Õp-
pekiri vastamata, vastab ta selle siis, kui saab 
vaba aja. 

3. õ p p i j a on r i p p u m a t u k a a s 
l a s i s t . 

Koolis ja kursustel õppides on tihti paljud 
sunnitud jälgima oma vähemarenenud või 
laisemate kaaslaste õppimist. Juhataja aga lä
heb edasi oma tempos, mistõttu mõned „j la
vad maha", teistele on aga õppimise tempo 
liig aeglane. Korrespondents-metood aga või
maldab igaühele ta võimele ja huvikohase 
tööta mistempo. 

4. Ä e t o o d on k o h a n e k õ i g i l e , 

v a a t a m a t a v a n a d u s e l e ja e l u 
k u t s e l e . 

Loomulkult kasutavad seda inetoodi kõi
ge rohkem õppehimulbed noored, kuid va-
nenidilgi isikuil on tarvis sammuda ajaga 
kaasa. 

5. õ p p i j a õ p i b v ä l j e n d u m a k i r 
j a l i k u l t , sest kõik ta kirjalikud vastused 
parandatakse ja saadetakse talle paranda
tult tagasi. 

Ja lõppeks, kui arvestada seda, et Norra 
elanike arv on ainult 2 ja Rootsi oma 5 
korda suurem kui Eestis, siis ei tohiks meilgi 
olla võimatu korrespondents-Uteloodi harras
tamine, sest püüe ja tung hariduse järgi ei 
ole eestlasilgi väike. Tarvidus selle järgi on 
aga õtse määratu suur. 

Neeme Ruus. 

Uusi näidendeid Eesti Haridusliidu 
näidendite iaenukogus* 

Waese mehe ututalL 
E. * Haridusliidu II näidendite võistlusel au

hinnatud näidend. AUG. MÄLK. Komöödia 
neljas vaatuses. Tegelasi: 5 ml 4 n. Dekorat
sioone — kaks: I, III ja IV v. — talu õu; 
II v. — talutuba. 

Kivimäe pererahva üliõpilasest tütar Irm
gard tuleb suvevaheajaks isa tallu ia toob 
kaasa oma kavaleri, üliõpilase Oina. Irin-
gardi isa emaga, kes tütre koolitamisega on 
jõudnud peagu pankrotini, hellitavad lootusi, 
et noorhärra abiellub nende tütrega. Kuid 
nende ilusad IooLused nurjavad. "Talus on 
teenijaks töökas saunanaise tütar Elts, kes 
on käinud majapidamiskoolis. Oinas hakkab 
oma kena Irmgardi asemel eelistama El Lu 
ja armub viimasesse. Ta muutub Eltsu mõjul 
hoopis teissuguseks: jätab lillutamise ja asub 
suure huviga talutööle. Ka Kivimäe naaber, 
silmakirjalik leskmees - palvevend Rein, 
ihaldab Eltsu. Ühel õhtul, kui Rein tahab hii-

ELTS: 
(•Noor, tragi tütarlaps. Palja sääri, rätt seo

tud ümber juuste. Kuivatab toast tulles küsi.) 
Nii, juba tänane töö läbi! Kuumutasin veel 
perenaisele kõhupudeli vett. Ei saa ka ise 
— aina viriseb. Üks oimetu inimene!... Nüüd 
vaja midagi paremat selga — tulevad need 
Tartu-saksad... Pühapäev ka! (Läheb aita.) 

KIVIMÄE MÄRT: 
(Viiekümnene, veel mehe j õus talunik. Tu

leb väljast ühes naabriga.) Küll sa iõuad. 
Pista tagumik maha. Mis kiili sa kargad? 
Aega elamiseks ja suremiseks . . . 

REIN RÄÄBIS: 
(Viiekümnene, kuid näib pisut vanem. 

Kõhn, kõver. Kõnnib peaga nookudes nagu 
hobune. Ta on ehtne variser — ohkab va

lida aita Eltsu juure, kolgib Oinas la korrali
kult l:':t)i ja k':heb ise Eltsu juure. Tciacl päeval 
on Oina teguviisi pärast maja.-» Innu lahti. 
Irma ja ta vanemad, Mart ja Miina, on 
Oinale väga pahased, et see on olnud öö^el 
Eltsu juures. Oinas teeb Eltsule ellepaucKu 
abiellumiseks. Elts on nõus. 'Nad lahkuvad 
Kivimäelt. Oinas loobub ülikoolist ja läheb 
ühes oma tulevase noore naisega oma isa-
tallu peremeheks. Irma oti jäänud oma peig-
meheva likuga pankrotti, samuti nagu ta 
isa tütre Koolitamisega. El laiu päästa, lae
nab vana Mart vanapoiss-sulasell raha ja 
annab sellele tasuks tüki maad ümber sau
nanaise Loena majakese. Tiit ja Leena sobi
vad üksteisega hästi, nii et ka nendest tõo
tab saada paarike. Irma muutub Oina lahku
mise järele teissuguseks. Ka tema loobub üli
koolist ja hakkab tööle oma isatalus. 

gatsedos, luurab kavalalt ringi, kirub maa
ilma, kuid on ise ihu-hingega maailma ja 
mammona küljes kinni. Märdi" sundides istub 
ta loa ette toolile ja otsib taskust piibunosu.) 
Korraks... Mul pole kodu õiget perenaist. 
Vaja ikka ka silmata, mis nad seaf... 

MÄRT: 
Sa ei saa ju selle jumalasõna eest. Said 

jälle kiriku juures kohe päeva meheks. 
REIN: 

Ooh, ma t.ulen selle joonega juba palve
majast Lugesin oma lood ka ära. 

MÄRT: 
Lähed kohe püsti taeva. Pole aega surragi. 

REIN: 
Eks see kuluks igaühele, 
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MÄRT: 
Mis ta kulul)! Midast ma pulim's, kui pole 

leiiiutl kurja? Sihuke muidu iõlkimine teeb 
Issanda vihaseis. Ma mõtlen ikka, hehe, ei 
küll ?Cc* Rein, leskmees, on puru-patune, ei 
nii hambuli palve otsust kinni. Sest eks see 
palve ole ikka enam naiste asi: tahab pikka 
juust ja lühikesi mõistust. 

REIN: 
/siu, jah, ka aga pilkajale kilda! Ma olen 

kuulnud küll, et mu peale räägitakse... Aga 
kui viin nüüd koju uue perenaise, küli siis 
kurjad keeled jäävad väil. Ise sa rassid ära-
kondadega, valla-revisjunidega ning koolitad 
lapsi - kas ma sulle tule nina määrima? 

MÄRT: 
Oige hõlma ei hakka keegi! Ja ei kong

ressil käisin, see on kõikide kasu. Vaata 
— ma pean seal sinu jaoks ka kartuleid tu
lest välja tooma. Makstakse Kivimäe seale 
tuhat senti preemial kärsa pealt — saad sin& 
oma harjaslooma eest ka. 

REIN: 
Jumala tahtmiseta ci lange varblanegi! 

MÄRT: 
Vat-soo! Siis tema ongi need või ja muu 

kraami hinnad nii alfa kiskunud! Mis-c? 

REIN: 
Lase need ärakonnud sulle ka mannal sa

dada! 
MÄRT: 

Ei tule seda laevasi ka! Ikka peab ise 
maailmast õngitsema! (Laotab lugemiseks aja
lehe.) Ja koti siili-salpeelril või supervos-
vaati cm ikka enam kui kümne naise palve. 

OINAS: 
No cga's leina pääse aita! Ellsi juba oskab! 

TIIT: 
Tea midagi! Vanal rahad. Sohkcrdab Lee-

nuga. Vaala", tüdruk jääb viimaks ka mõtlema. 

OINAS: 
Kuluks ialle tärpenliini panna paraja koha 

peale. 
TIIT: 

He-he, kurask! Kuluks küll! Küll tema vii
maks saaliski selle lihuniku siia oinast ostma! 

OINAS: 
Kas arvad? No s i i s . . . (Tõmbab varrukad 

kõrgemale.) 
TIIT: 

(Luurab välja.) Tuleb! Tuleb ;ah. (Seletab 
endale.) Kas lend, noorsaks, kui tahad nalja, 
katsu, ehk'u Eltsul aidauks lahti. Lipsa sisse. 
Ma saadan Reinu ka, siis hari pisut palve
venna ihu. He-hc-he, hari jah! Mina seda 
koid ei salli! Välja rookida lal seest kõik 
see lihahimu, siuiiahimu ja elukõrkus. Tuleb 
hiilides — no kao aita! (Oinas lipsab aita. 
Tiil astub puu alla ja rinnutab aiale. Laval 
vaikus. Hämarusest koslab esmalt linnu si
ristamist, siis tütarlaste kaugel ringmängu
laulu.) 

REIN: 
(Ilmub paremalt, seisatab väravas.) Ons 

la'nd aidas või? 
TIIT: 

Ohlust ka, naaber! 

REIN: 
(Ehmudes.) E h ! . . . Mis? Ah Tiit! Et tere 

õhtust! 
TIIT: 

Jäin siia piipu imema! Kena õ h t u . . . Lin
nud muudkui metsas pillerkaaritavad. Ja kuula, 
külanoored ka! 

REIN: 
Kena õhtuke, jah! Ma k a . . . Tulin kõn

dima, e t . . . 
TIIT: 

Jah, vanadel oma — noortel oma lust. 
Kuula, nüüd, seal lõbu laialt. (On kuulda kau
geid kilkeid, harmoonikamängu, mis kesta
vad vaatuse lõpuni.) 

REIN: 
(Ohkab.) Need noored! Maailma-Iusti köi

dikuis! Mõtleksid ka muule! 

TIIT: 
Eks mullas saa norutada küllalt. Ma ütle

sin Eltsule ka, ei lase aga valssi, kuni var
bad võtavad. Aga ei — kobis teine aita. 
Küsis veel sinu järele, et oleks kõnele
mist . . . 

REIN: 
Äh küsis? Kes-see? Leen või? 

TIIT: 
Mis, Leen! Lcenu poolest nüüd! . . . Ikka 

Ells ise! Nii raske moega oli — tea mis tal 
südamel. Nõ-u küsida v õ i ? . . . Siis läks aita 
noru tama . . . Jah-jah! Vaja nüüd katsuda, 
kas see uni's t u l eb . . . (Läheb tuppa.) 

REIN: 
He-he! Või küsis? Ma niipalju Leenu pit-

silasin võla pärast, ju muljus tüdrukule tar
kuse sisse. Tahab rääkida? Hm! Lähen õige 
v a a t a n . . . (Hiilib üle õue. Kobab aidaust.) 
Ells'e! Kuule'e! (Kuna vastust ei lulc, avab 
ukse ja kaob aila. Samal hetkel ilmub kojast 
nähtavale Tiidu hõõguv piip, siis Tiit ise. Ai
dast aga kuuldub müdinat ja hääli.) 

ELTS: 
(Soostub välja.) No küll on k a ! . . . Sa 

Jeesus! 
TIIT: 

He-heh!Rääbise-Rein armulaual! Hoia uks 
kinni, muidu toob enneaegu naha pargist aral 

REIN: 
(Jookseb välja. Peatub keset õue.) Needku 

Issand teid, kurradcid! Löögu v ä l k . . . (Sel 
hetkel ilmub aidast löögivalmis noormees, sär
givarrukad üles kääritud. Rein põgeneb.) 

TIIT: 
Kus s i i s . . . mesinädalad nii lühikesed? Kuu

le, Rein, ära jookse! Peremees sähvab püs
siga järele, mõtleb, et varas. Kuule! He-he-
heh! 

ELTS: 
Küli la nüüd on vihane! Äga parem ongi. 

(Läheb tagasi aila.) 

TIIT: 
He-heh! Küll läks valuga. Ta va' ara na

haga mees. Lipsab kodus veel iiängi alla ja 
silmiad läigivad hommikuni selle serva alt. 
He-heh! See oli alles . . . see oli midagi. Kohe 
koolitatud mehe peksa, lieh-heh! 
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3iai põhjaharu ärkab. 
E. Haridusliidu II näidendite võistlusel au

hinnatud näidend. E. POST. Komöödia kolmes 
Vaatuses. Tegelasi: 6 m1., 4 n. Dekoratsioone 
— kaks: I ja III v. — talu õu; Il v. — 
talutuba. 

Loori ja Vilbu rahvas on tülis. Talude 
noorrahvas aga, Vilbu Karl ja Loori Meeri, 
armastavad teineteist. Karli isa, Vilbu Ants, 
tahab seda suhet nahutada selleks, cL Loo
ri talu liita Vilbu külge. See oleks võima
lik, kui Loori Meeri päriks isalt talu ja Vilbu 
Karl abielluks Meeriga. Et seda kavatsust 
teostada, soovitab vana Ants pojale eba
ausaid võtteid, mis aga Karlile ei meeldi. 
Loori pererahval on 'ka poeg Jaanus. Ta 
on vaikse iseloomuga, üldse „tossike", ja 
seepärast arvab Vilbu Ants, et Loori Viikp 

AUGUST: 
HädaabitÖöline neh, aga Kas tead, kes on 

suurem mees kui hädaabilööline, ee — küsin 
ma. Ei ole suuremat meest kui hädaabil öö
une — meile on Koik kohad lahti ja kõik 
prii, meid võtavad ministrid ja riigivanad 
vastu, meid tallitatakse — keegi ei julge 
meile sõna ütelda, kui me töö juures maga
me, muidu hakkame mässama, tead, pana
ma (paneb rusika Jaanuse nina alla) rusi
ka nii. 

JAANUS: 
(Lükkab rusika ära.) Ära nüüd ikka vuntsi 

karga, egas sa ministritega ole! 
AUGUST: 

Tohoh pele — kusi knrrul. see poiss selle 
julguse on •* .Mui/ f> .'.so õkva gümnastikat 
tegema — ">agia küll me näeme veel. 

JAANUS: 
Äh jaa, mul ved tööriidedki selias ja õh

tust söömata, tarvis minna jah. (Ara.) 
AUGUST: 

(Üksi.) Eee, poiss, tunnen küll su vigu
reid, nagu ma ei teaks, et sa Selma pärast 
kiirustad. Lõunaajal plika ütles, et tule ko
puta õhtul aida uksele, siis läheme jalutama. 
No vaata saksureid — nemad lähevad õh
tul jalutama. Kurat neist tüdrukuist aru saab, 
narrüab poissi enne mis kole ja hale, ja siis 
pärast kutsub jalutama — ikka hinge teeb 
täis küll niisugune asjandus. (Hakkab lon
kides minema, nurgal jääb seisma.) No see 
on iu Rutsl (Hüüab.) Ruts, Rub — tule 
veidi süa! 

RUTS: 
(Maa pussikangelase tüüp.) Ah sina, Kutt, 

no mis sa kisendad? 
AUGUST: 

Kuule, Ruts, kas sa ei tahaks saada üht 
head peatäit? 

RUTS: 
Hea peatäis (neelatab), noh, kehval ajal 

ei oleks nutta. Kust poolt see pirakas siis! 
on tulemas? 

AUGUST: 
Asi on nii, et ma tahaksin üht poisinolk! 

veidi hirmutada, jah, nii veidi tuult alla teha; 
saad aru, — kui käele satub, paar korda üle 
kõrvade — ja asi tahe. Küll ta siis kaob 
kui udu — tükib, sinder, mu tüdruku poole. 
Noh, !kas mõistad? 

annab kord talu tütrele, aga mitte lossike
sele pojale. Jaanus armub õrna talu teenijasse 
Selmasse, kes on õieli Vilbu Antsu ebasea-
dusliit tütar. Selma mõjul muutub Jaanus 
järiest mehisemaks. Ta kohtal) kord Selma 
aidas oma võistlejat poLsi, peksab sellet 
läbi ja kihutab ta minema. Sä.irane me
hine teguviis paneb Selma KIU ka Leised 
usKuma/et Jaanuses on ärganud mehine põh-
iakaru. Selma ema, saades kuulda Viinu 
Antsu Kavatsusist, lubab leha teatavaks kõi
gile oma endise vahekorra Antsuga. See 
pole Antsule, KUI vallavanemale, meele järgi. 
Ants annab järele ja lubab Karlil abielluda 
Meeriga ka ilma Loori taluta. Vanad lepi
vad ära ja noored, Karl [a Meeri, Jaanus ja 
Setlma, abielluvad. 

RUTS: 
(Naerab.) No miks mäs' mõista? Aga miks 

sa siis ise ei kertjila teist veidi? 
AUGUST: 

Jah, vaala, on teine oma pere iuauene — 
ma mõtlen Jaanust-poissi! 

RUTS: 
(Vilistab pikalt.) Küll oled sa aga peenike 

vend, hakkad pererahvast peksma. 

AUGUST: 
Ssl! Tee kähku, roni siia aidalaele, sea' 

vaul lahii-ed lauad peal, ja KIU poiss tuleb ja 
koputab, siis tee sees jullu, nagu oleks keegi 
juba ees. Küll siis poiss ninasse võtab \a 
kaob. Aga kui lukkub peäle pritsima, siis 
tule laelt maha ja — noh, tead isegi! 

AUGUST: 
(Nurgatagant.) Sul on õigus! 
(Jaanus jääb kuulatama.)' 
(Siis koslab äkki aidast ehmatushüüd, mis 

läheb üle kiljatuseks ja viimaks applkarjeks. 
Jaanus seisab pilgu uõulull, siis tormab vas
tu aida ust nii,' el see öeal maha langeb. 
Jaanus langeb kõige uksega aita. Sealt kos
tab hirmus ähkimine ja Vandumine.) 

AUGUST: 
Oi August, August, sul ei vea ka siin kü

las sugugi. No mis koral see Ruts siis plika 
kallale läks . . . 

(Äkki lendab aidast väljatõugatuna Ruts, 
langeb käpuli.) 

RUTS: 
(Augustile.) Tule appi, kurrat —• ära tahtis 

tappa! 
AUGUST: 

Ah sina siis kilasid seal aidas? 
(Jaanus tuleb aidast palja peaga, kohevil 

rinnaesisega ja põlevate silmadega. Jookseb 
Rulsile järele. Ruts kargab üle "ata. Jaanu
sel on aga nii suur hoog sees, el jookseb 
otse vastu aeda, aed langeb raginaga maha. 
Jaanus haarab maast rõika ja lööb Ratsi, kes 
tahab vastu hakata.) 

SELMA EMA: 
(Aidanurgal.) Ikka serviti, serviti, pojuke 1 
(Jaanus lööb nii, et Ruts aietab ja jooksu 

pistab. Selma toetub aida seina najale. Tei
sed tulevad kõik toast.) 



JÄÄNUS: 
(On marus. Vilbu Antsu rinnust kinni võt

tes, kes oma poolt tulnud.) Maha löön iga
ühe, kes Selmasse puutub! Maha löön, kas 
kuulete! — Mis sina siit otsid? 

ANTS: 
(Aietab.) Ai, ai, jäta juba, hull elajias, 

seda tahtsin miiirgi küsida ~ mis sa siin minu 
moa peai teed? 

JAANUS: 
(Laseb Antsu lahti, aga raputab kaigast.) 

'Vidriku 
Rahvatükk kolmes vaatuses. Andr. Särevi 

dramatiseering A. Tammanna romaani järcii. 
Tegeldi: 8 nr., 6 n. Dekoralsioone üks: talu 
õu. 

Mre-Vklriku talu peremees Jaak on ümb
ruskonna rikkaimaid ja kangeimaid mehi. Ta 
talu on kõigiti korras, pole millestki puu
dust. Jaagu suurimaks sooviks on — saada 
mõisnikuks, ja seda mitte uhkuse ega ahnus>e 
pärast, vaid kättemaksuhimus Laupa paru
nile, kes oli Jaagule noores eas löönud kord 
ruskonna rikkaimaid ja kaugeimaid mehi. Ta 
alati Jaagu südames ja õhutab teda saama 
kord ka paruniks. Selle sihiga Jaak koolilabki 
oma lapsi ja katsub laiendada oma talu pii
re. Ta ostab ära ka Ala-Vidriku talu ja 
tahaks oma talu krundiga ühendada ka Äl-
iaku (alu. Sellekski oleks häid võimalusi 
sel teef, et la poeg Kustas abielluks Äljaku 
ainsa peretütre Juniaga. Kustas aga armas
tab Tillsi Liisil, kes on aga vaene" See ci 
meeldi vanale Jaagule. Nii tekib isa ja pojia 

JAAK: 
Päris tõesti! Kuu aja pärast peame välia 

kolima. Müüsin Vidriku kogu suviviljaga ja 
augustiks peame olema siit läinud! 

LEENA: 
(Nutma pahvatades.) Issand, Issand! Kas 

siis selleks ou siin rühmatud ja rähmatud, et 
viimne vili jläks võõrale?! Kas s-elleks on 
siin oma vaevatud ja võõrast piitsutatud, et 
lülijast tülist ja järsust südamest kõik nüüd 
visata minema?! Kuhu see Kuslas siis nüüd 
peab minema, kui ta iile poole oma elust juba 
siin on kükitanud?!... Kuhu lähen mina, 
vanainimene?! Kuhu lähed sa ise?!. . . 

KUSTAS: 
(Tuleb, köis käes.) 

LEENA: 
(Temale vastu rutates, pooleldi pisarais.) 

Kuule, isa on talu ära müünud! 
KUSTAS: 

Cjulimllt.) Mis?! 
LEENA: 

isa on Vidriku ära müünud r (Nuuksub eaast.) 
KUSTAS: 

(Vaatab hetke isale otsa, siis pöörab üm
ber, viskab köie vihaga nurka ja hambaid 
kõvasti kokku pigistades jääb seljaga isa 
poole.) 

LEENA: 
Oli siis ikka külal õigus ~ Vidriku Jaak 

näeb kadu!... (Peaau vihaselt Jaaqule.) On 
nüüd vist sul hea küll kükitada LÖrapsi Mär-

Mina! — Ma peksan... kui tahad, peksan 
ka sinu läbi! (Läheb Selma juure (a paneb 
ühe käe ta piha ümber, kuid teises käes 
raputab ikka roigast.) 

ANTS: 
Tohoh, mis see poiss siis sisse on söönud? 

VIILEP: 
Mis mäss ja möll see siis siin on, aed 

moas ja aida uks eest ära. — Poiss, rnis sa 
selle roikaga teed? 

parun. 
vahel Lahkhelisid. Jaagu ilusad kavatsused 
kipuvad nurjuma. Ühel päeval külastab Jaa.-
ku ta vana koolivend Pärn ja teatab Jaa
gule meelepärase uudise: ta olevat kuul
nud, et Murumäe mõisnik von Lessert ole
vat pankrotis ja kavatsevat oma mõisa 
müüa ära jn nimelt mõnele eestlasele, just 
teiste mõisnike kiuste, kes olevat teinud 
talle ülekohut. Jaak hakkab selle teadaande 
nõhjal mõisaostmise asjus salaja tegutsema. 
Kellelgi pole sellest aimu. Et saada mõisa-
ostmiseks raha, müüb ta oma talud maha. 
Kogu ümbruskond, kes sõimas Jaaku alati 
«Vidriku paruniks", on arvamises, et Jaak 
on pankrotis, ja ta rõõm1 on suur. Kui aga 
ühel p?cvaf Jaagule linnast notaarilt saabub 
Murumäe mõisa ostuleping, on kõigi imes
tus suur. Kõik peavad tunnistama, et Jaa
gust on saanud siiski päris mõisnik, ..Vid
riku parun", kelleks leda sõimati. 'Nüüd, 
kus Jaagu soov on täitunud, on ta nõus, 
et ka Kustas abiellub Liisaga. 

di irvitada ja valfa inimeste naerda?! Kuu
lata, kui kihelkond kisab ja küla kahjurõõ
must kaagutab?! 

JÄÄK: 
(Rõhutades.) Jah, võid nüüd kaagutada sina 

ja võib irvitada ka kogu küla, Vidriku Jaa
gul pole veel seda, millega teie lõuad kinni 
savitada! Aga s e e veel tuleb! S e e veel 
tuleb 1. . . 

MART: 
(Kaarliga rööbasteed tulles jääb Jaagu vii

maseid sõnu kuuldes väravasse seisma, voi-
durõõmsall.) Jah, see veel tuleb! (Liputab 
suures valges ümbrikus kirja.) See ongi juba 
siin! (öue tulles.) Noh, Vidriku pops-parun, 
kas Lõmps! Märdil Dolnud Õigus, kui ta üttes: 
tuleb Däev, millal Vidrikust ei jää enam' jup
pigi järele ja Vidriku pops-parun läheb kepp 
käes kerjama? Nüüd on see käes. 

JAAK: 
{Järsu liigutusega Märdi poole.) Mis on 

käes? 
MÄRT: 

(Sammu taganenud.) No-noh, ära sa hüppa 
nüüd enam ühtegi! Näed, ei mul ametiraha 
kaelas ja (Kaadil tähendades) tunnistaja ka 
kaasas. 

JÄÄK: 
(Mõruda muigeqa.) Ei tea, mis sel välta

va nema-härral siis tähtsat, et kohe ametiraha 
|a tunnistajaga?... 
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MART: 
Küll on 'ikka tähtsat kah! (Prilli ninale sea

des ja pliiatsit otsides.) Et sa enam Vidrhvu 
peremees ei ole, vaid et Vidriku ühes Ala-
Vidrikuga nüüd Laupa kõrlsimehcle kuulub, 
seda sa muidugi tead? 

JÄÄK: 
(Pilkavalt.) Jah, seda ma tean, aus valla

valitsus. 
MART: 

(Kelle loon nüüd kuidagi veidralt ametlik.) 
Siis on hästi! Täna tuli vallavalitsusele kre-
postist selle kohta kiri ja täna õhtul lüüakse 
vastavad kuulutused vallamaja, kõrtsi ja ki
riku posti selle kohta üles. 

JAAK: 
Misjaoks? 

MÄRT: 
See pole sinu asi. (Uhkesti rinnale koputa

des.) Vallavanema korraldus! 
JAAK: 

Ja seda tulidki mulle ütlema? 
MART: 

Ei. Sinu jaoks on mül veef midagi krõbe
damat tegavaraks. (Võtab Kaarult valla kir
jade väljaandmise raamatu ja ulatab selle 
ühes pliiatsiga Jaaqu poole.) Näed, siia raa
matusse kirjutad nime ja siis saad võlakirja 
taariuselt. 

TAAK: 
(Teeskleb nagu poleks mõistnud.) Kellelt? 

MART: 
(Rõhutades.) Taariuselt! 

KAAREL: 
(Sosistab Märdile.) -Notaariuselt I 

MART: 
(Temale.) Nojah, ma ju ütlesin, et nood-

taariuselt. (Jaagule.) Saad võlakirja nood-
taariuselt. 

TAAK: 
Mis võlakirja?! (Seab kähku prillid ninale.) 

MÄRT: 
Küll saad kohe Leada. Kirjuta aga nimi 

raamatusse. 
JAAK: 

(Nime kirjutades, mõnitavalt.) Või siis vaf"-
lavanema-härra kohe ise nüüd hakanud kirju 
valda mööda laiali vedama, vanasti tegi seda 
ikka külakuhjas. 

MÄRT: 
(Salvates.) Noh. kui „p a r u n" pankrotis, 

siis võib ka v a l f a v a n e m seda rõõmu en
dale ikka lubada, et ühe võlakirja kohe isik
likult veel temale nina alla torkab. (Ulatab 
Jaagule kirja.) 

JAAK: 
(Kirja avades.) Aga, kulla mees, kust sa 

siis seda nii kindlasti tead, et see on Just 
võlakiri ? 

MÄRT: 
(.Vaga suureliselt.) Toh-oh, kurat säh! Mees, 

kes kolmandat aega vallavanem, ei tea, mida 

E. Haridusliidu II näidendite võistlusel auhin
natud näidend. PEETER BOLLMÄNN. Draa
ma neljas vaatuses (5 järgus). Tegelasi: 5 jn.„ 
4 n. Dekoratsioone—kaks: I, III, IV, V pilt — 
ärimehe kabimettj II püt — tuba haiglas, 

lähendab sihuke punaste pitsatitega kiri taa
riuselt?! Kurrask! Juba pitsateist tunnen ära, 
et see on võlakiri! (Kaarule tasa.) Jual sihuke 
kiri Iuli taariuselt läinud aastal ka ]u Ala-
Vidriku omale, enne kui selle talu maha 
müüdi. — (Jaagule.) Mind sa juba peita ei saa! 

JAAK: 
(Kirja läbi uurinud.) Seekord vist natuke ikka 

sain? 
MART: 

Mis asja?! 
JAAK: 

Eks petta ikka. 
MART: 

Ära sa plärise seal midagi! Küll ma tean! 
(Toonitades.) Just samasugune punaste pit
satitega võlakiri tuli ka Ala-Vidriku omale, 
enne "kui ta oma taluga pantroüi läks. 

IÄAK: 
Äla-Vidriku omale võis ju notarilt küll võ

lakiri tulla, arja eks sa kuula, mis uotari-
härra mulle kirjutab. 

MART: 
Noh?! 

JAAK: 
(Loeb kirja, tähtsail ja selgelt.) Väqa lugu

peetud peremees Jaak jaagu poeq Vidrik, Lau
pa, Vidrikul. — Käesolevaga teatame Teile, 
et Murumäe mõisa omaniku' ja pärisin mi von 
Lesscrü volinitwi pooR on Teie Murumäe oslu-
müügilepinqule nüüd alla kirjutanud ia Teie 
kontrabi seega lõplikult valmis. 1. augustist 
s. a. kuulub Murumäe mõis nüüd Teife ja võile 
sinna sisse kolida. — Kontnihile palume jä
rele ilmuda meie kontorisse isiklikult. — Von 
Hasenjäger, notar. 

KAAREL ja TEISED: 
(On juhmid.) 

MART: 
(Esimesena toibudes.) Mis, kurat, see siis 

tähendab? 
JAAK: 

See tähendab, et Vidriku Jaak on nüüd pä
ris tõeline parun — ta õstis Murumäe mõisa! 

MÄRT: 
Murumäe mõisa?! 

JAAK: 
'rtiurumPe mõhaf (Pöörab uhke lirjuluscqa 

Märdile ja Kaarule selja, luleb pisut ettepoole 
ja hakkab uuesli kirja silmitsema.) 

LEENA ja KUSTAS: 
(Kes peagu ammuli suuga Jaagu ja Märdi 

stseeni jälgisid, hakkavad riuucf omavahel mi
dagi sosistama.) 

KAAREL: 
(Pausi järele Märdile poole häälega.) Kas 

sa usud, et (viipab Jaagu suunas) ajab ikka 
õiget Tuttu või? 

MÄRT: 
(Kukalt kratsides.) Kurat sa tead, mis siin 

õige või vale! Sihuke tõbras vigureid täis 
nagu mustlase setukas! 

Suurfirma omanik Toomas Norgan on 
pankrotis ja kavatseb lõpetada oma ehi 
enesetappega. Ta kutsub oma sõbra, Leo 
Vindi, enese juure ja teatab talle oma kavat
susest, Ka annab ta Leole Juhtnööre oma pe-

SfColmas tee* 
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rekonnaelu korraldamiseks parast enese sur
ma. Leo mõistab Nõrgani kavatsuse hukka, 
katsub talle selgitada selle mõttetust, aga 
Norgan jääb oma otsuse {uure, haarab re
volvri ja, enne kui Leo saab teda takistada, 
la^cb endale kuuli pähe. Norgan viiakse 
haavatult ja meelemärkuseta haiglasse. Ta 
perekond sõitis maale ega teagi sellest vahe
juhtumist. Haiglas Norqaniqa ühes loas la
mab veel leiuc meelemärkuseta haige, Jaan 
Hahn. Leo tuleb sinna Norgauil vaatama. 
Hetkel, kui peäle kahe haige põle kedaqi toas, 
paigutab Leo haiged vooditega ümber, sa
muti ka haigele nimetahvlid voodeil. See
ga saab Toomas Norqanisl Jaan Haho ja 
Jaan Haimal Toomas Norgan. Tõeline Jaan 
Haho sureb ja tema-nimcline Norgan jääb 
elama. Leo nimetab end Jaan Haho sugula
seks ja viib haige, s. o. Nõrgani, haiglast 
ruumipuuduse to Uu koju. Tõeline Norgani-
uimeline Haho rändas surnukuuri, siis kiire
mas korras puusärki ja kaas peäle. Uudis-
himulistc ja Nõrgani omaste eemalepeleta
miseks poetas Leo liikuma salakuulduse, et 
haiglas olevat Norqan asetatud kogemata 
naabrusse ühe plekilise tüüfuse haigega. See
tõttu ei soovinudki keegi puusärki enam 
avada. Nõrgani naine Mariluise, saanud teada 
mehe surmast, j;ü raskesti haigeks cqa saa
nudgi matusest võtta osa. Nii möödus sala
duskatte alt kõik hästi ja Toomas Nõrgani 
aseme! maeti Jaan Haho. Haho oli vanapoiss 
ja ta omaksed elasid mani, kuski kaugel. Nei
le teatab Leo tefefoniteel moonutatud* häälega,, 
nagu oleks rääkija Haho ise, et La on para-

LEO: 
(Vihaga.) Sa oled spioneerinud! Sa esi

nesid telefonis minu nime all! Vaadake, mis
sugune nadikael on pugenud minu ärri |a 
majja! 

NORGAN: 
Leo Vint ei eita siis oma süsteemi! 

LEO: 
See mees, see näru, ei ole kellegi Jaan 

Norgan. Ju-at Haho on ta, suli Taqarabaste 
vallast! 

MA: 
Aga see samasus! See hääl! Kui Toomas 

ei õleks ammu surnud, siis. . . 
HELGA: 

Papa ei irisenud ega moraliseerinud mil
lalgi nii nagu Jäme-Jaan juba esimesest päe
vast peale. 

ILMAR: 
(Vahele.) Surnute ärkamist ei ofe! 

NORGAN: 
Mängime ni i . . . Aga elusate ärkamine on 

olemas. See peab ka siia majja lujfemaf 
Võtke istet, nüüd tuleb hiiobi-sõnumeid. 

LEO: 
Ta lõhkus mu kirjutuslaua lahti, otsis raha 

ja väärtusi. 
NORGAN 

Otsisin, mida leidsin... 
LEO 

(Sööstab Nõrgani poole, Ilmar järele.) An
na tagasi! 

NORGAN 
Tagasi! Ma lasen! (Pistab käe taskusse.) 

nenud ja kavatseb sõita üle piiri ega tulegi 
enam tagasi koju. Nii on asi kõik korras. 
Norgan paraneb. Et ta saaks varjata end 
teiste eest, soovitab Leo tal sõita ära vä
lismaile. Norganile on kogu see mäng vas
tumeelne, kuid ta sõidab viimaks siiski. 
Möödub aastaid. Leo on Nõrgani äririismed 
üle võtnud ja abiellunud ta naise Marilui-
sega. Ka Norqani lapsed on juba suured. Leo 
on äri ajanud suurele järjele. Kogu perekond 
elab luksuslikku elu. üheteistkümne aasta 
pärast tuleb Norgan välismailt tagasi. Keeqi 
peale Leo ei tea, et see on Norgan ise. Te 
esitleb end oma naisele ja lastele enese 
vennana, kes oli läinud noores eas ära vä
lismaile. Perekond usub seda. Leo, kui kuu
lus ärimees, on valitud vastutusrikkale riik
likule kohale. Ta peab sel puhul esinema 
kõnega raadio ringhäälingus. Vahepeal saab 
Norganile teatavaks, milliste ebaausate võ
tetega on Leo teinud oma karjääri. Tuleb 
montöör, et seada üles mikrofon Leo kor
terisse eelolevaks kõneks. Norgan asetab 
mikrofoni Leo teadmata toa varjulisse koh
ta, kutsub siis Leo ühes Mariluise ja las
tega sinna ja paljastab kõigile oma eluloo 
tõsises valguses, mis saab mikrofoni abil 
nüüd teatavaks ka kogu raadio kuulajas
konnale. Leo ja teised 'märkavad alles nüüd 
mikrofoni olemasolu. Kogu perekond on mee
leheitel. Ilmub politsei, keda Norgan juba 
varem telefoni kaudu sinna kutsus, ja nii 
Leo kui ka Norgan algavad oma kolmandat 
teed — teed vanglasse. 

MA JA HELGA 
Leo! 

HELGA: 
(Leost kinni haarates.) Mis 'sa tormad, 

Leo! Oleme ju omavahel". Las' ta laulab, see 
ei ole kardetav. (Istutakse, peale Nõrgani.) 

NORGAN 
Ma arvan ka, et oleme omavahel. Ja oma

vahel ei tarvitse olla saladusi. (Raputab 'kaus
tikut kõrgel.) Kas teate, mis siin on? Selles 
nahkkaantega salaraamatus on sees kõik Leo 
Vindi ärisaladused, sii! näete, kuidas mängides 
saadakse mitmekordseks kroonimiljonäriks'. See 
on ühe moodsa ärimehe varalaegas! — Vaa
la me lähemalt, ühest tollioperatsioonist te 
juba kuulsite. Teisi ma ükshaaval ette ei loe, 
aga summas on nad annud kümneid ja küm
neid scndimiljoneid. Edasi, teenengud operat
sioonidelt. . . 

LEO 
(Kargab üles.) Hull! Hull! 

MA 
(Leole.) Ta laseb! 

ILMAR 
(Surub ta tagasi.) Ara ianda, Leo, hullu

dele ei tohi vastu rääkida, sus jäävad ise 
pikapeale rahule. 

NORGAN 
Teenengud operatsioonidelt, kus Leo Vint 

on ostja ^ja sama Leo on ttiüü\a firma pea-
peremees. Jälle miljonid! — Ja ümberpöör
dult: Leo firma müüb Leo Vindi isikufe. Mil
jonid! Edasi: alaväärtuslikud hanked riigile. 
Miljonid! Edasi: kunstlikult vähendatud ja 
mahasalatud maksud rügile ja kogukonnale, 
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aastate kaupa. Miljonid! Ja veel mõnesu
gust tulu ja lõikust. — Kuidas seda nime
tatakse? 

ILMAR 
Intuitsioon... 

NORGAN 
See on saagid kavala kauba ja pettuse 

läbi. — Äga on ka väljaminekuid, ka need 
on hoolsasti ja kriminaalselt märgitud: alt
käemaksud informatsiooni eest, meelehead 
ametnikule, kellelt sai teateid võistlejate kin
nistest pakkumistest riiklikel vähem- ja enam
pakkumiste hangetel. Siis sohimaksud litsent
sidelt. Vaikimisrahad ähvardavate paljastus
te puhul, pisted kasuliku propaganda eest ja 
muud äraostmised. Kokku mõnedki head sen-
dimiljonid. Äga salcio Leo Vindi kasuks... 

LEO 
(läik protestiliigutus.) 

NORGAN 
Paigal püsida — kel elu kallis! 

ILMAR 
Istu, Leo. Võta omaks ia kiida iäjele — 

sellest pole midagi. Ega sina üksi nõnda toi
mi. 

(Koputus.) 
NORGAN 

Sisse! 
LEENA 

(Ilmub.) Oks politseinik tõi selle kirja. 
NORGAN 

See on mulle. 
LEENA 

(Annab talle kirja. Norgan pistab selle 
tasku.) 

LEO 
(Leenale.) Mine ära! 

NORGAN 
Pea. Las politseinik ootab kojas. Ma tu

len varsti. Ütle talle seda. 
LEENA 

Jah. (Ära.) 
NORGAN 

(Valjusti.) Istuge! Mul jäi lause pooleli. 
Saldo Leo Vindi kasuks on niisugune, et võis 
prassida ise ja teha oma perekonnast priima 
parasiitkonna üle linna ja vabariigi. Seda sal
dot on poeg Ilmar läbi lasknud nagu sibivoo-
lik, mängides elu- ja „aumeest". Selle so-
hiraha peal on tütar Helga aina tantsinud — 
muud juttu ei ole mina nende kuude vältel 
tema suust kuulnud. 

HELGA 
Kadunud papale meeldis viga mu tants... 

NORGAN 
L a p s e tants! Sina pole ammugi enam 

laps. Kui sa sellega veel leiba teeniksid. Aga 

see on su ajaviide, nagu su ainus töö on mani
küür ja ainus lektüür moelehed. — Samast 
ularahast on prõua Ma nii põhjalikult Iabi 
käinud, et endisest Mariluisest on jäänud üks 
edev, nudi Ma, naine „kui tšello meloodia" 
on saanud grammofoniplaadiks. 

ILMAR 
Ära kisu süütuid sekka! 

NORGAN 
Suli sa alul ei olnud, muidu poleks sa mil

lalgi olnud Toomas Nõrgani sõber, sõber elus 
ja surmas. Aga s-a olid liig kerge ja paindlik, 
suliks said sa aegamisi, §amm-sammull, olu
de mõjul. Olupoliilikust kelmini ei ole pikka 
sammu. — Sinu perekond võib ütelda: elasime 
oma seisukorra väärselt ja olude kohaselt. 
Need o l u d on teie süü. Nad on teid helli
tanud ja rikkunud. Ilma vastuseisuta ja sur
veta elu on teinud leid lodevaks, libedasti 
rändate roiskumise teed. 

ILMAR 
Millal sa päästearmeesse astusid, onkel Ta-

garabastest? 
HELGA 

Mele oleme kultuurinimesed! 
NORGAN 

Jaa, see teie kultuur. Olen siin vaadanud 
ia kuulanud kaugemallki ringi. Mugavasti ia 
väärasti mõistetud kultuur on teie lipukiri. 

T e i e kultuur on „aumchcmäng", on ah
nus edvisluses võtta rekordi, on ahvikulluur; 
on kolmekordne raamatupidamine ja „võla 
kust saad". Mina vabastan teid teie n õ n d a-
n i m e t a t u d kultuurist, et Ieiaksite tee ta
gasi vana aususe ja tubliduse juure — kes 
teist seda teed käia jaksab. 

ILMAR 
Ta räägib ju kogu aeg nagu aknast välja. 

NORGAN 
Õigus, poeg Ilmar. Üle vabariigi. Auväärt 

kuulajaskonna hulgas on ka politscikommis-
saar. — Mina tellisin ta telefoni teel kuula
ma. (Vaatab oma kella.) Leo Viiuli pidulik 
raadiokõne on lõpnud. Võime minna päeva
korras edasi. (Astub kõrvale ja paljastab 
mikrofoni.) Skandaal, mida säärases majas 
kardetakse enam kui paragraafi, on sündinud... 

ILMAR 
Kurradi kurat! 

MA JA HELGA 
Mu Jumal! Issand halasta! (Äärmine rafoe-

mus.) 
LEO 

Siis nii saatanlikult tegutsed sina!! Äraand
jal Timukas! Sadist!! 

Mrmu väikesed vääratused. 
ELINA ZALITE. Komöödia kotates vaatuses. 

Tegelasi: 5 ni1., 4 n. Dekoratsioone liaks: 
I ja II v. — tuba endises mõisa härraste
majas; III v. — puiestik wõisa iärve saarel. 

'Mõisasüdame omanik Andres Pärlimäe on 
kõigiti lugupeetud wees. Ta on oma naise 
Eevaga juba kümme aastat abielus. Nende 
elu on kõigiti õnnelik, kuigi see vahete
vahel tundub üksluisena waia üksilduses, eriti 
Eevale, Ühel pjäeval külastab neid Andrese 

vana sõber viiulikunstnik Arved Konradi ja 
jääb nende juure mõneks ajaks suvitama. 
Sellest tekib nä mõnesidki tuulepuhanguid". 
Arved saab mõisas naiste lemmikuks. Temast 
on huvitatud eriti Eeva õetütar Rutt ja tee
nija Mari, kuna aga Eeva suhtub Arvedilq 
alui tagasihoidlikult. Arved ligineb kohe esi
mesel päeval Eevale armu avaldustega, mis 
edaspidi päevpäevalt muutuvad suggereeri-
vaiks. Andres roiärkab seda, kuid suhtub sel-
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lele suuremeelselt, ühel õhtul, kui ta peab 
sõitma kuhugi koosolekule, jäävad Eeva ia 
Arved kahekesi. Arved suudab Eevat oma 
ilusate pfa'initsuslega niivõrd ahvatella, et 
viimane on nõus temaga mehe juurest põ
genema lai 1 maailma. Nad lahkuvad mõisast. 
Eeva soovib veel viimist korda minna oma 
armoale siarele, mis asub jirves mõisa ligi-
dal. Nad sõid :vad paadiga sinna. Lähevad 
saarele, kuid unustavad tõmbamast paadi kal
dale. Tuul viib pa 'di j'irvele, (a nii osutub 
neil tagasi tulles nnalepääs võimatuks. Naa 
peavad veeimi öö saarel. Hakkab vihma sa
dama ja kogu nende olemine muutub seal 
ebamugavrks. Tekib lihkhelisid ja etteheiteid, 
mis muudavad nendevahelise sümpaatia ia 
armastuse vastastikkuseks vihkamiseks. Nüüd 
kahetseb Eeva oma kergemeelset terju, et 
on vahetanud oma arrnsa mehe s'iärase tü
hise kunstniku vastu. Samal Õhtul naudib 

EEVA: 
Mulle näib, ema, et sa isaga kaunis Ühti 

rapsid. Kas sellest ei piisa? 
LIISA: 

Isaga tülitseme vahest küll, aga ühe ini
mesega tüütab ära. Liqi viiskümmend aastat 
ajame vimma, tean juba peast, mis vanamees 
ütleb. 

KRISTJAN: 
(Siseruumist.) Liisa, hõi, Liisa, kuhu on jää

nud mu tubakas? 
EEVA: 

Kuuled, isa toriseb juba! Mina lasen parem 
jalga. (Ara aeda.) 

KRISTJAN: 
(Sisse lulles.) Liisa, kas s'i ei kuule, kui 

sinull küsitakse? Kuhu on jäänud ahjuservalt 
mu tubakas? 

LIISA: 
Viskasin välja. Kogu tuba lehkas. Mul hak

kas pea valutama. 
KRISTJAN: 

Oi taevakest, milline peen ehani! Ei suuda 
enam knmrikula tubaka lõhnakeslki. Elab en
dise mõisaproua (oas ja arvab nüüd, et peab 
tegema ka proua tempe. 

LIISA: 
Mul on eneselgi tempe! Mul pole, jumal 

tänatud, tarvis midagi laenata, nagu seda 
teevad teised. 

KRISTJAN: 
Teised? Kes on siis need teised? 

LIISA: 
Küllap lead isegi. 

KRISTJAN: 
Ah sina sihid minule? Jah? Mina peaksin 

midagi laenama! Ütle, mis olen ma laeimnud? 
LIISA: 

Koik. Alates käimisesi. Torkad käed pükste 
tasku, ajad rinna ette nagu konn, pistad piibu
tobi lõpustesse ja kammidad poisse ia tüdru
kuid. Akuraat trigu vana mõisahärra. 

KRISTJAN: 
Miks ei peaks ma rinda ette ajama? Mulle 

kuulub ju terve mõis. 
LIISA: 

Mitte sulle, vaid pojale! 

ka Rutt oma peigmehega, Läti asuniku Jee-
kab Akmentiniga, suveöö võluvust. Kõndides 
temaga järve kaldal tahab ta veenduda, kas 
Akmentin armastusest tema vastu on tõesti 
valmis minema läbi tulest ja veest. Kui vilu
nud ujuja hüppab ta järve h u'mb saarele. 
Akmentin temale järele. Nii jõuavad ka ne
imad saarele ja kohtavad seal ootamatult 
teisi. Ka Andres on koosolekult jõudnud ta
gasi, temaqa ühes ka üliõpilasi, kes soovi
vad mõisa ümbrusega tutvuda. Ka nemad 
tulevad saarele. Eeva palub Andreselt andeks 
oma armu väikese vääratuse, mille viimane 
talle ka suuremeelselt andestab. Seega lõpeb 
kõik hästi. Koomiliste tüüpidena tegelevad 
selles komöödias veel Pürlimäe teenija Mari 
ja sulane Märt, samuti ka Andrese isa ema
ga. Ka nendes väljenduvad armütuhingud iga
ühes oma kujul. 

KRISTJAN: 
Poeg on minu, seepärast on ka mõis minu 

oma. 
LIISA: 

Aga siis tuleb pool mõisat minule. 
KRISTJAN: 

Mis teed sina mõisaga? Kas on sul aimuqi, 
kuidas teda tuleb pidada? Sul on ju kana aru 
peas. 

LIISA: 
Aga sinul kalkuni aru, ja ise oled sa ka 

täieline kalkun. 
'KRISTJAN: 

Mina kalkun? (Ähvardades.) Hoia ennast, 
vanamutt! 

LIISA: 
Tah, kalkun sa oled! Tursus ja ennast täis. 

Ja punast värvi kardad sa ka. Niipea 'kui 
keegi ülistab punaseid, pistad sa kohe kar
juma. 

KRISTJAN: 
Vanamutt, ära puutu poliitikasse! Sellest 

ei taipa sa vähimatki. Sa oled sündinud öösel. 
LIISA: 

ÖöFel võrsuvad kõik kasulikud taimed, öösel 
kasvab rohi ja puhkavad lillekesed ia roosi-
nupud. 

KRISTJAN: 
Oled küll see Õige roosinupp! 

LIISA: 
Nii sa mind varemalt nimetasid. 

KRISTJAN: 
Siis oli mul alles varsa aru. Sa oled täie

line ohakas. 
LIISA: 

Miks sa siis võisid mind, kui olin nii inetu? 
KRISTJAN: 

Seepärast, et sa enda mulle kaela riputasid. 
LIISA: 

Mina olevat end säärasele kaela riputanud? 
Kõige kenamad ümbruskonna poisid lendlesid 
mu ümber nagu mesilased magusa ümber, aga 
mina vedasin neid kõiki nina' pidi, 

KRISTJAN: 
Ainult altarini ei suutnud sa neist ühtki 

vedada, Ha-ha-haJ 
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LIISA: 
Ei suutnud? Võin sulle veel praegugi näi

data, et suutsin. 
KRISTJAN: 

Siis tuleb küll nõuda abielulahutust. 
LIISA: 

Sina oled mu elu nalnn pannud, sa suur 
metsaline! (Nutab.) Ma ei saa oiu, luudaa olen 
ma võinud nii kaua elada koos sellue kole
tisega! 

KRISTJAN: 
Ah nüüd algab hüsteeria. Akuraat nagu 

vanal mõisaproualgi. Vahesl on tarvis pista 
ka tinkpiiritust nina alla? Ma toon kohe. 
(Hakkab minenn.) 

ANDRES: 
(Tuleb vallast.) Mis õnnetus siin on juh

tunud? Miks ema nuiab? 
KRISTJAN: 

Hüsteeria on tulnud peäle. 
ANDRES: 

Mis? 
LIISA: 

Pojake, kaitse mind selle melsilise eest! 
Ma ei või temaga enam kauem koos elada 

KRISTJAN: 
Mina temaga ka mitte! 

ANDRES: 
Kas olete jälle tülli läinud? Loodame, cl 

see peagi möödub. 
LIISA: 

Seekord mitte! 
KRISTJAN: 

Ka mina ütlen, et ei enam! 
ANDRES: 

Hea küll, siis minge üksteisest lahku. (Krist
jan ja Liisa kohkuvad.) Sina, ema, jääd 
oma tuppa, isa asugu nurgaknmbri. 

LIISA ja KRISTJAN: 
(Korraga.) Tänan, poeg, tänan! 

KRISTJAN: 
Ma tassin oma kraami kohe uude korteri. 

(Läheb sisse.) 
LIJSA: 

Ma lähen kaasa! Kardan, et sn viimaks 
minugi asju kaasa viid! (Lipsab Kristjanist 
mööda, seest kostab veel nende tülitsemist.) 

II VÄÄTUS. 
(Sama dekoratsioon. Päikesepaisteline pü

hapäeva õhtupoolik.) 

ARVED: 
(Mängib nähtamatult viiulit.) 

MARI: 
(Tuleb aiast, seisatab, vaatab unistavalt 

sinna poole, kust kajavad helid, ja ohkab 
magusasti.) 

KRISTJAN: 
(Läheb veidi aja pärast mööda, ajatehi 

kres.) Mis sa siin seisad ja vahid õhku nagu 
koer kuule! Teleri naised teevad vahal ajal 
n:!putoöd, koovad, heegeldavad vni õmble
vad, aga sina ei midagi. Häbene ometi, en
dal'pole mõistlikku s-uklgi seljas! 

MARI: 
Moodsal naisef pole särki tarviski. 

KRISTJAN: 
(Seisatab, irtgu oleks suule löödud.) Mis sa 

ütled — pole 'särki tarviski! Aga meest vist 
küll? 

MARI: 
Seda küll. 

KRISTJAN: 
Pole ütelda midagi, ilusad ajad! 

MARI: 
Toredad ajad! Aga minge eemale, ärge 

eksitage mind kuulamast sümfooniat. 
KRISTJAN: 

Ise hea shnpoouia! (Ara oma tuppa.) 

MARI: 
(Põlglikult.) Kes ülles sulle, oi oled mu 

peigmees? 
MART: 

Kas hakkad jälle vpiderdama? Kipud vist 
jälle selle vällsi juure? 

MARI: 
Ei tule mõttessegi! Praegu on imif välja

vaateid ühele palju peenemale mehele. 
Seepärast võin ma selliseile, nagu JctMtib ja 
sina, ainult sülitada. 

MART: 
Või sülitada!? Noh, sellest lobusl jääd 

sa ilma. Tänasest päevast saadik mu sinu 
peale enam ci vaatagi. (Ara.) 

MARI: 
(Hüüab järele.) Ara arva, cl jooksen sulle 

järele ja hakkan paluma! 

Lõbus peremees. 
J. AKURATERI komöödia neljas vaatuses. 

Tegelasi: 7 rn., 4 n., üliõpilasi, taluinimesi, 
ametnikke, naisi. Dekoratsioone — kolm-: I ja 
IV v. — korralik talutuba; II v. — vä
heldane restoraani tuba Riias; III v. ~ mi
nistri vastuvõtu-kabinett Riias. 

Välimetsa peremees Peeter Grotan on väga 
lõbusa iseloomuga mees. Eluraskustest ja mu
redest katsub ta saada üle lõbusa laulu ja 
m!6ne väikese „tipsukesega". Kogu majapida
mist juhib ta tragi ja töökas naine Anette. 
Ka nende kasutütar Marianne on väga kena 
la armias tütarlaps. Tal on ka oma armsam, 
keegi üliõpilane Riiast, Kasuema Anette pool

dab nende tutvust, kuna aga Peeter tahaks, 
et Marianne abielluks loomakaupmehe Kur-
miga. Ühel päeval, kui Peeter jälle nokasta
nult ja ülevas meeleolus tuleb koju, hakkab 
naine temaga tülitsema ja tahab temalt järele
jäänud raha ära võtta. Peeter ei lase. Äiiell? 
kutsub naisi endale appi, algab rüselemine, 
kusjuures Peeter "hakkab äkki "teesklema, nagu 
oleks tabanud teda südamerabandus ja surin. 
Naised, kellele Peetri teesklemine paistab tõe
na, hakkavad nutma ja kahetsedes kadunukest 
ülistama. Nad tahavad Inkata surnet pesema 
ja lahkuvad loast. Seda momenti kasutab Pee
ter, Ta hiilib naistest märkamatuna toast öue 
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jn sõidab suhse Karklise kaasabil üldse ko
dust ära. Naised tulcvrd tagasi, nende koh
kumine on suur, kui näevad, et surnu on 
kadunud. Peeter sõidab Riiga, et muretseda 
-•eal pangas! maaparanduseni!. Ta läheb 
iilile restoraani, et teha endale seal väike 
tujuke. Seni on pummeldamas salkkond üli
õpilasi, üks nende.-;!, Väldi Meden, tunneb 
igatsust oma armsa tütarlapse järele, kellega 
on tutvunud künani Riias ja kes nüüd tead
mata kuski urial elab. Peeter tutvub ka üli
õpilastega ja tunneb end nende keskel, kui 
vana endine Tarin üliõpilane, viga kodusena. 
Ta teatab neile oma reisisihisl. üliõpilane 
Meden lubab teda oma onu kaudu, kes on 
minister, rahasaamise asjus aidata. Meden 
meeldib Peetrile. Peeter soovib, et Medenist 
saaks ta väimees. Nicdm on onu juures mi
nisteeriumis ametis. Järgmisel päeval arae-

fVarsti laulab Grotan eesriide taga: „Män-
gisiu, tantsisin öö läbi lõbusalt nägusa 
neiuga.") 

GROTÄN: 
(Tõukab pikkamisi eesriide kõrvale, vaatab 

kartlikult toas ringi, ringutab.) Nii, nii, nii! 
Oli sr>4 aga võitlus! Säärasel korral surra 
poVgi kõine pahem. 

J a a . . . Kui maailm mitte nii ilus ei oleks, 
siis poleks tõesti väärt lõusta. Äga mis teha! 
Heaski vorstis leidub pipart, aga see kõige 
mõnniani pipar meie elus on naine . . . 

KRÄUKLIS: 
'TPistab pea ukse vahelt sisse, silmitseb.) 

Peremees, kas olete teisest maailmast juba 
tagasi? Ma arvan küll, et siin on parem. 

GROTÄN: 
Tule sis-'?, kallis, tule sisse! Äga tasa. 

Ülle. kus on naised praegu? 

KRÄUKLIS: 
(Naerab.) Tulevad varsti Taipa pesema. Ha-

ha-ha! Oli se" aga toredasti välja mõeldud, 
peremees. Minani'olin juba arvamises, el teil 
käsi halvasti käib. Ma kuulsin. Jah, see pole 
nali. 

GROTAN: 
Olgu mis oli. Äria kuula: nüüd pean ma 

plehku saama. Muidu võib jälle olsast peäle 
hakafa. Rakenda hobune e t t e . . . Ma sõidan 
vaksali. Mui on Rih!s hädalisi as ju . . . Nüüd 
peab raln otsime. 

KRÄUKLIS: 
Mc:sfc>n. Äga perenaine tahab ka Kohe 

k:r"kumõis«j sõita. 

GROTÄN; 
Sõitku pealegi, sõitku. Lase minna. Äga 

enne sõidan mina minema. . . Aja hobune 
väikese troskaga aida otsa juure. Ma kardan, 
et naised tagasi tulevad. 

KRÄUKLIS: 
Mõistan, mõis tan . . . Praegu nad veel ei 

tule. 
GROTÄN: 

Äga sina pane olda uks lukku ja ütle, et 

tisse tulles on onu talla väga vihane, et ta 
on jälle pummeldanud ja üldse elab kerget 
elu. Onu lubab oma toetusest Medsni suh
tes üldse loobuda, kui viimane meelt ei pa
randa. Meden lubab nüüd oma eluviisi muuta, 
maale minna ja oma tulevase naise talus 
õppinud agronoomina hakata töötama, kuid 
tingimusel, et onu võimaldaks ta tulevasele 
äiapapale n h a Iaenukssaamise pangast. Onu 
nõustub sellega ja Peeter saab pangast soo
vitud summa. Peeter ja Meden sõidavad 
nüüd miaale. Medeni süda on natuke raske, 
et peab loobuma õrna endisest armsamast ja 
abielluma Peetri kasutütrega, keda ei tun
negi veel. Jõudes maale on Medeni üllatus 
suur, kui n*eb, el ta kadunud armsam ja 
Peetri kasutütar on üks ja sama isik. Nad on 
teineteist leidnud ja kõik lõpeb hästi. 

mind rahule jäetaks. Ütle, et sinna ei tohi 
sisse minna. Ja siis võivad nad matuseid teha, 
kui tahavad. Äga nüüd mine. 

KRÄUKLIS: 

Hea küll. . . Saan aru. Ega teiegi, pere
mees, mind unusta, kui teil hästi läheb. 

GROTÄN: 

Kas on sul mõnikord põhjusi olnud kae
vata? Mine nüüd! (Krnuklis väljub.) Nii. Veel 
pole Grolan surnud. Vcef on meil elupäivi. 
Küllap ma leile näitan, kuidas tuleb elada. 
RõõmutFegcm v e e l . . . (Tõmbab mantli selga, 
paneb kübara pähe — vaatab aknast välja.) 
Nüüd nutab ?ee 'krokodill õrna krokodillipisa
raid, agn väljavalitule avanevad taevavära
vad. (Rultu välja. Toas on tükk aega vaikus. 
Väljas laulab kukk.) 

(Viitoli tädi ja kaks misl tulevad pikka
misi ja pühalikul! lina, pesukausi ja pange
dega, et laipa pesta. Viiloli tädil pudel käes, 
ühel naisel lauluraamat.) 

VIITOLI TÄDI: 

(•Nutusel häälel.) Nii, nüüd puhkab Väli-
metsa peremees rahus. Peseme ta ära ja pa
neme riide. Äga tühja •kõhuga ei saa seda 
leha. Enne võtame rohtu. (Valab klaasi ja 
joob.) Käigu ta käsi teises maailmas hästi. 
Oli va Tobus inimene. Ja tark. 

ESIMENE NAINE: 

Mis nüüd enam1 teises 'maailmas, armsam. 
Ega seal nii ole nagu siin. (Joob.) Tal oli elu 
nagu parunil. 

VIITOLI TÄDI: 
Elas toredasti jah — aina lustis ja laulus. 

Või tal midagi puudus. Kui tegi tööd, siis 
tegi tööd, aga kui elas, siis elas nagu härra. 
Aina rõõmsasti. 

TEINE NAINE: 

Oli lõbus inimene küll. Tuli sõitudelt Ööseti 
sageli lauldes koju. Kosutagu teda Jumal 
teises maailmas. (Joob.) 
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okupatsioon. 
E. Haridusliidu I näidendile võistluse jury 

poolt väikelavadele mängimiseks soovitatud 
näidend. — T. BRAKSI näidend kolmes vaa
tuses. Tegelasi: 5 m., 3 n., alevisaksu, tu
letõrjujaid, sõdureid. Dekoratsioone — kolm: 
I v . — kodanlik tuba; II v. — võõrasleluba, 
III v. — tuba metsaülema majas. 

Laiuste alevi kaupmees Spinne ja ta nai
ne Lotte on mõlemad suured kadakad. Nen
de tütar Irma on aga eestimeelne. Ta ar
mastab eesti polgu sõdurit Künnapit. Va
nemad on seUe vastu ja sunnivad tütart .mi
nema metsaülemale, joomar Blatlhausile. Ees
tis algab saksa okupatsioon. Alevi kadaka-
saksad on siksa väeosade tulekust vaimus
tatud ja laulavad neile hosianna. Künnap, 
keda saksa sõjavõimud hakkavad Laga kiu
sama, põgeneb alevist. Möödub kuid. Inna 

KÄAP: 
Sakstel on täna eriliselt asja rõõmustada1 

'Saksa suur ja vägev keiser saatis oma väed 
siia... 

•NETTI: 
Aga meie poisid peksavad nad jalamaid 

välja! 
KAAP: 

Tst! Armas laps, sa lased end trellide taha 
panna. Kes peksab sakslased välja? Mis 
saksa kolkas kord oma küünte vahele haa
rab, seda ta ka peab. 

'NETTI: 
Midagi! Vanad eestlased sõdisid sakslas

tega mituteistkümimend aastat. 'Nad ei jätnud 
ka siis, kui neil üks põlvepikkune poisike elus 
oli. Kas arvate, et nüüd meie mehed noru
tama jäävad? 

KÄAP: 
Küllalt! Wii ei tohi noor tütarlaps rää

kida! Jumal hoidku, kes sinu nii välja koo
litanud on? Aga ilus oled, kui ärritud... 
(Näpistab lõuga.) Ega minagi sakslaste tule
kus õnnistust näe, aga mis on meiesuquseil 
teha: Jumal ja ülemus, neid peame austama. 
Kas oled juba kaheksaleistkümhrend täis, mis? 

NETTI: 
Ammugi juba! Minu sünnipäev oli mardi-

ja mihklipäeva vahel. 
KAAP: 

'Vaata aga vaata.. . (On 'Netti käe võt
nud.) 

'NETTI: 
Mis te teete, köstri-isand!? 

KAAP: 
'Noorena tundsin käevaatamiskunsti. Ma 

vaatan, mis saatus on kirjutanud sinu kau
nisse kätte. 

NETTI: 
Aga te kipute oma kunstiga mulle kaenla

auku? Ei see nii lähe, köstri-isand... Las
ke mind lahti! 

KÄAP: 
Ei, ei! Ärge kartke... Ma ei tee ju sulle 

midagi... Pühakiri ütleb: Ja kui (Taavet 
vanaks sai, siis toodi üks noor neitsi, et see 
magaks Issanda 'mehe süles ja soojendaks 
teda. 

saab saksa leitnandilt Totlermoulilt Tallin
nast kirja, milles viimane teatab, et Künnap 
on Tallinnas tabatud ja põgenemiskatsel las
tud maha. Möödub jälle kuid. Spinne on 
jäänud pankrolli. Et vanemale aimust seisu
korda paivnd.'da, abiellub Irma viinriks, kui
gi vastu enese laulmist, rahaka Blatthausiqa. 
Irmat külastab ta endine teenija Netti, kes 
elab Tallinnas. Netti le itab, et ta on koha
nud alles hiljuti Tallinnas Künnapit. Sel
gub, et Künnapi surmateade on vale ja se
pitsetud Blalthauseuilt, kes seega Inna sai 
endale. See teade oti Irmale rabav. Blall-
hauseneile tulevad võõrad, äkki ilmub sinna 
ka keegi viiuldaja. Selleks osutub Künnap. 
Irma tunneb ta ära, teeb perekonnas re
volutsiooni, lahkub oma mehe juurest ia lä
heb ära ühes Künnapiga. 

'NETTI: 
Mis pläma see on! Kas pean mina iga 

vanamehe soojendajaks lnkkama . . . (Tahab 
end vabastada, aga köster ei lase. Mõlemad 
lähevad kobades' uksele.) 

KAAP: 
Lapsuke, lapsuke... Sa ofed nagu hirmu

nud hiireke... 
'NETTI: 

La<--'ke mind lahti! Kas pole ime: kes inajj*i 
tuleb, see koperdama kipub!.. Köstergi ei 
anna rahu... Minge! (Tõukab kfxlri hooga 
tagasi, ise lairieb^aga uksest tulevale Loi
tele sülle.) 

(Tulevad Irma vanemad ja lüävad üllatu
nult ukse lähedale seisma.) 

LOTTE: 
(Künnaoit n;*hcs.) See inimene . . . Mis on 

juhtunud? 
SPINNE: 

fa-jah. Mis on juhtunud? 
IRMA: 

Ei muud midagi kui ei üks vanq vaba
neb. 

LOTTE: 
Mis?! 

SPINNE: 
Kuidas?! 

KÜNNAP: 
Jah, nüüd vabanevad kõik vangid. Okupat

sioon on lõpnud. Tule. Irma, läheme vastu 
vabadusele, võitlusele ja õnnele! (Mõlemad 
käsikäes ära.) 

LOTTE: 
Selle kohta peab härra Blattliaus andma 

meile seletust. Tule, Ludu 
SPINNE: 

Ja-jah. Me nõuame seletust. 
LOTTE: 

Härra Blatthaus, see inimene pidi ju ole
ma surnud? 

BLATTHAUS: 
(Istub hoolimatult ja otsib sigaril.) Pidi ole

ma surnud, aga ejqb,, , te nägite ju? 
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SPINNE: 
Äga teie kinnitasite kümneil korril, ©t 

Künnap on surnud. Teie . . . 
BLÄTTHAUS: 

(Vihaselt püsti.) Ah, jitke iuba! Keda te 
eksamineerile? Uldsc, mis tahate veel siit? 
Kasige kõik kus kurat! (Käib ärritatult 
ringi.) 

LOTTE: 
Pfuih, milline ülalpidu! 

SPINNE: 
Ta on kaolanud mõistuse. Tule, Lotte! 

PIKK PREILI: 
Mina ei luba end sõimata! (Demonstra

tiivselt uksest vilja.) 
ÜKS HÄRRA: 

See on vast võõruspidu! 

E. Haridusliidu I näidendite võistluse jury 
poolt väikelavadele mängimiseks soovitatud 
nmdend. — MIHKEL AITSAMA rahvatükk 
4 vaatuses. Tegelasi: 10 m1., 3 n., pillimees, 
pulmaIisi. Dekoratsioone — kolm: I v. — 
meis; II ja IV v. — talu Õu; Iil v. — su
lastellea talus. 

Sakslased on okupeerinud Eesti. Endel Kul-
no, Eesti polgu ohvitser, et pääseda Saksa 
sõjavõimude tagakiusamisest, Liheb maale re
dusse, satub juhuslikult Laanemetsa tallu ja 
jääb sinna suviliseks. Keegi ei tea, kes ta 
on. Ka tema ise ei teata sealseile oma nime 
ega päritolu. Teda peetakse alul mõneks 
linna ..untsakaks", aga et la on töökas ja 
hakkaja mees, suhtuvad pärastpoole kõik te
male lugupidamisega. Saksa sõjaväed lah
kuvad, enamlased"" tungivad Eeslisse. Ühel 
hommikul on Endel ja karjapoiss Juss Laa
nemetsalt salaja kadunud. Ainult mahajäe
tud kirjake peretütrele Luulele selgitab, et 
Endel ja juss on läinud sõjameeste rida-

XI ETTEASTE. 
HOFF ja MEIER: 

(Tulevad teed mööda. Vaatavad õue.) 
MEIER: 

Ma ei teadnud, et siin sügavas melsias 
veel üks laiu on. Siin ei ole meie veel käi
nud. Mina mõtlen, et siin 'võtame pekki 
kaasa ja Leeme pühapäeval mõisas üks söö
maaeg. 

HOFF: 
Abgemacht! Astume sisse. (Tulevad pik

kamisi õue.) 
XII ETTEASTE. 

MART: 
(Tuleb aidast sinkidega eiga pane sõdu

reid tähele.) 
HOFF: 

(Silmab peremeest.) Wunderschön! Pere
mees võtab äneid kahe käega vastu. Toob 
kolile sületäie pekki. (Läheb kiitiste käte
ga Mardile vastu.) 

MÄRT: 
(•Näeb alles nüüd sõdureid ja ehmub.) Oh 

ÜKS PRÕUA: 
Ma ei leia sõnu, kuidas seda kõike ise

loomustada . . . 
KAAP: 

(Kes Nettiga kõrvaltoast ilmunud.) Hulku
mas ja põgenemas pead sina olema, ütleb 
vägede Jehoova! (Kõik lahkuvad.) 

BLÄTTHAUS: 
Oi-jah, vanapoiss, Hermann Blatthaus, see 

on suurim kaotus, mis sul üle elada tuli. 
(Seisatab pildi ees.) Ja-jah, sõber Seckerj-
dorf, asjad on äärmiselt halvad. Sul läks 
Balti hertsogriik vett vedama, mul pistis 
naine plehku. Ja kui järsku see kõik saa
bus! (Laskub raskesti toolile.) 

desse, et fiailsta isamaad. Luule soovitab 
vennal Ilmaril toimida teiste eeskujul ja min
na vabatahtlikult käitama isamaad. Ilmar ei 
lähe, ja kui ilmub mobilisatsioonikäsk, lä
heb Ilmar isa nõustusel metsa soolaugastje 
vahele. Enamlased tungivad peale ja \õua-
vad La nemetsa taluni. Luule põgeneb Eesti 
vägede juure, kus on ka Endel. Endel tu
leb oma sõjaväeosaga salateid mööda Laa
nemetsa ja kihutab enamlased sealt mine
ma, kes rüüslasid talu ja piinasid vana pe
remeest Marti. Ka Ilmar ilmub metsast paost 
koju. Wähes oma rüüstatud kodu tärkab ka 
temas tahe minna vaenlaste vastu võitlema. 
Ta läheb ja sõdib vaprasti. Vaenlane lüüak-
s.e kodumaa piiridest välja, isamaa on vaba. 
Tuleb rahu. Ilmar abiellub. On pulmapäev. 
Laanemetsa ilmub keegi tundmatu mees. Pä
rast selgub, et see pole muu kui valehabe
mes Endel. Ta on tulnud Luule järele, kes 
teda ootas. Nii saab ka nendest õnnelik 
paar. 

sa püha kurat küll! (Pöördub kiiresti üm
ber ja hakkab jooksma.) 

HOFF: 
(Jookseb Mardile järele \a haarab ta õlast 

kinni.) Stop! Siia andma pekk. 
MEIER: 

(On ka järele jposnud ta haarab kahel 
käega sinkide järele.) 

JUSS: 
(läigib sündmust viljapuuaiast.) 

MART: 
(Hoiab kramplikult sinkidest kinni \a> ra

beleb vastu.) 'Nii kergesti te ka kätte ei saa. 
(Pika rüselemise järele võetakse Mardi käest 
liha.) 

MEIER: 
(Haarab täägi ja ähvardab Marti lüüa.) 

MART: 
(Taganeb hirmunult.) 

MEIER: 
Vait olema, muidu lööma sind seina külge. 

Nüüd tulema }a andma meile munad. 

3Kaakuld. 
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MÄRT: 
Meil ei ole mune. Kanad on kõik veri-

sulil. 
MEIER: 

Ei olema munad? Meie ei uskuma seda. 
Minema tuppa ja vaatama järele. Marschi 
(Haarab Mardi käest kinni ja talutab tuppa.) 

HOFF: 
(On vahepeal singid toppinud kotti ja tõs

tab koti pingile. Sammub siis teiste järele 
tuppa.) 

XIII ETTEASTE. 
JUSS: 

(On aia tagant tervet sündmust salija jäl
ginud. Hüppab üle aia õue.) Nüüd on kõik 
mokas! Ei enam saa liha süüa. Jooksen ja 
räägin Endelile. (Viskab oma leivakoti pin
gile ja jookseb pahemate ära.) 

LUULE: 
(Tõttab lüpsikuga üle õue.) Kutsusin Leida 

endale appi, aga la ci oska lehmi lüpsa. 
Varsti on laupäeva õhtu käes. (Pahemale 
ära.) 

XIV ETTEASTE. 
ENDEL: 

(Tuleb kiirel sammul.) 
)USS: 

(Teeb kõrval sörki ja seletab suu ja kä
tega.) Läksid peremehega tuppa, lubasid ha
kata mune otsima. (Näitab kotti.) Näe, nüüd 
on meie paremad suutäied nende kolis. (Oh
kab sügavasti.) Aga silgust olen ma kõrini 
täis. 

ENDEL: 
'Nüüd on hea nõu kallis. (Lühikese mõtle

mise järele.) Juss, kas tahad olla natuke 
abiks? 

JUSS: 
Tahan küll 

ENDEL: 
Pea toaukse peal vahti ja ütle mulle, kui 

sõdurid peaksid tulema. (Läheb kiiresti 
aeda.i 

JUSS: 
Jahi (Käib toa .ukse ees edasi ja tagasi, 

piilub vahest ukse vahelt sisse.) 

ENDEL: 
(Tuleb aiast, suur känd süles.) Juss, ava1 

ruttu kotisuu ja tõmba singid välja. 
JUSS: 

(Võtab kotist kaks sinki ja hoiab siis koti
suu lahti.) Sõdurid läksid rehe alla kanapesi 
otsima. 

ENDEL: 
(Topib k:innu kotti, seob suu kinni ja aie

tab pingile, nagu oleks kõik endiselt.) Nüüd 
toimetame singid aeda likerbcripõõsasse. 

JUSS: 
(Hüppab üle aia ja võiab singid Endchll 

vasLu.) 
ENDEL: 

Nüüd hoiame ise kõrvale, et nad midagi 
ei märkaks. 

JUSS: 
(Kükitab aia taha maha.\ 

ENDEL: 
(Peidab enda kaevurakete varju.) 

XV ETTEASTE. 
HOFF ja MEIER: 

(Tulevad toast, kuid munadela.) Donncr-
wclter! Mune ei leidnud, aga pekki on küllalt! 

HOFF: 
(Upitab kotti selga, kuid ei jõua.) Aita 

mind! 
MEIER: 

(Lööb käed soppidesse ja aitab koti selga.) 
HOFF: 

(Läheb pahemale, jalad käivad risti all. 
Meier toetab kogu aeg soppi pidi.) 

(Tõuseb naerdes üles ja sammub pingi 
juure, kus võtab aset.) See higistamine ku
lub neile laupäeva õhtul ära: on saunakor-
ra eest. 

JUSS: 
(Tuleb ühelt jalalt teisele hüpates ia tral-

litades.) Oh sa poiss, seda sa ei lea, kuis 
sinu õnn võib õitseda pea! (Võtab pingilt 
oma leivakoti, avab selle ja tõmbab siis silgu 
sabapidi välja. Vaatab silku mõlemail poolt 
ia viskab siis aeda.) Jumalaga, silgusaba! 

Võlglane. 
E. Haridusliidu I näidendite võistluse jury 

poolt väikelavadele mängimiseks aoovitatud 
näidend. A. TAMMANN. Näidend kolmes vaa
tuses. Tegelasi: 4 m., 3 n. Dekoratsioone — 
kaks: I v. — talu õu; II ja III v. — talu
tuba. 

Kuusekäära pererahva ainus poeg Peeter 
on üliõpilane ja viibib suvevaheajal maal 
vanemate juures. Suurt töömeest 'temast ei 
ole, elab niisama kerget elu; tüvaripsulab 
väikesel viisil ka oma talu teenija Tii
naga. Seda märkab kõige rohkem karja
poiss Juku, kes ei anna hingerahu sulasele 
Sassile ja nöökab teda kõigiti, et see on 
toss ja laseb Peetril Tiina võtta käest ära. 
Ühel päeval ilmub Tartust kostikohapidaja 
proua Llpraan, kelle juures ka Peeter on 
olnud korteris. Peeter on talle kostu' ja 
korteri eest jäänud võlgu möniteisttkmiw 

mentl tuhat. Peeter on saanud vane
mailt iga kuu koslirahaks kenakese sum
ma, on aga sellest osakese pummeldanud 
ära. Ema on seda teada saades Peetrile vä
ga palnne. Peeter tahab proua Lipmanile 
selle summa ise ära lasuda, kuid tal puu
dub raha. Ta meelitab Tiinat, kes talle vii
maks selle raha laenab. Ka ema tahab proua 
Lipmanile poja võla ära lasuda, kuid ka 
temal pole käepärast vastavat summat. Ta 
küsib Tiinalt laenuks, sej ütleb, <>1 on juba 
kellelegi ära laenanud. Kui Peeter viimaks 
proua Lipmanile ise annab selle raha, on 
emale kohe selge, kusi ta selle raha sai. 
See pole jälle ema meele järgi. Proua Lip-
man lahkub. Varsti sõidab ka Peeter öiseU 
olengult koju. Temaga on kaasas trobikond 
mees- ja naisüliõpilast, kes on autoga sõit
nud Unnast Peetrile külla. Nad on kõik 10-
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busas meeleolus, kõigil on väike kilgike peas, 
ja jätkavad siin jälle pummeldamist. Nende 
ilmumine ja Iallulamme pole pererahvale su
gugi meele järgi. Nähe ,̂ et nende Peetpr 
on samasugune nâ ju teisedki, teeb see neid 
vihaseks. Ema ja Tiina hakkavad nutma. 
Sealjuures avaldab Tiina perenaisele, milline 
vahekord tal on olnud Peetriga. Ta palub 
perenaiselt oma eksimuse andeks ja lubab 
kolle lahkuda Kuuiekääralt, tahab oma kur
ba saatust kanda üksinda. 'Nüüd alles saab 
perenaine õige vihaseks pojale, kes ausa 
i<] tööka tütarlapsega on nii alatult ümber 
käinud. Ilmub ka peremees. See kuLsub poja 
enda juure ja teatab talle, et säärast poega, 
kes võrgutab ausaid tütarlapsi, elab ulaelu, 

I VÄÄTUS. 
(Kuusekäära talu õu. Pahemal pool talu-

elumaja olš köögipoolse rõdulrepiga; pare
mal laudahuone põhukuuripoolne ots, mille 
lakka viib redel; sellest eespool pumpkaev. 
tagaseinas vaade põldmaaslikule üle püsl-
aiä, milles värav. Maja akende all seina aireb 
mõlemal pool treppi lihbed laudpingid, sa
muti kaevu juures ja laudahoone otsus. 

Lauda eest kostab karjakellade helinal. 
Sekka karjapoisi hüüdeid: „P'Jils, lõõga!" 
„Küüt!" „Pühik, kas sa saad!" ,,Krants* 
säh, Reedik, võtt!" ,,-No mis sa lõõbid siin, 
lauta, võtt!" Tiina hääl: „Las:e olla, küll ma 
saan nüüd isegi, hea küll!" Karjapoiss: „Kus 
la hea, näe tantsib nagu va kekats. Süüa 
ei näe kah, lülil kui lõõts!") 

SASS: 
(Tuleb väravast, paneb vikati lauda räästa 

alla konksu olsa, ise istub lauda olsa juure 
pingile ja hakkab võtma pastlaid jalast.) 

)UKU: 
(Tuleb vilistades „0h sa poiss, seda sa 

ei tea. . ." ja istub teisele lähimale pingile 
jalgu lahli võtma.) Sass, kos tead? 

SASS: 
(Harutab närvlikult umbeläinud pasllarih-

rna sõlme.) Saatanas! 
JUKU: 

Juba jälle umbes! Igakord muudkui um
bes. 

SASS: 
Isi oled umbes. (Tõmbab südametäiega rih

ma otsad jõuga puruks.) I 
JUKU: 

Soo, muudkui puruks jälle! Oled ikki üks 
tolakas ilma loiguta! 

SASS: 
Ja sina võiksid oma moka parem maas 

hoida. Suuke risti nina all j a . . . 
JUKU: 

Kas sinul pikuti või ? . . . Sellepärast sa 
ei saa sealt sõna, kui aeg on . . . Vaat' kui
das Peeter, ainult paar sõna õigei ajal ja 
laka uks ööseks haagist lahti mis naksti. 
Äga näe — sinule on kinni... Ptüi, isegi 
sellest ei saa sa jagu.. . 

öi viitsi Õppida ja võltsib oma võlakohus
tustele isa allkirju, pole talle tarvis. Ta lah
kugu jalamaid majast. Nüüd taipab ka Pee
ter, kui ülekohtuselt ta on toiminud vane
male kui ka Tiina usaldusega. Ta kahetseb 
oma tegu, lubab saada korralikuks inimeseks 
ja hakata tööle oma isa talus, kuni on oma 
võla Tiinale tasunud. 'Nüüd näeb ta, et ai
nult Tiina on see, keda ta tõsiselt armas
tab, sest nagu selgub, polegi Tiina päris 
harimatu tütarlaps, vaid on ka põllumajan
duskoolis käinud. Ka vanemale meeleolu muu
tub heaks, kui näevad, et nende poeg tahab 
meelt parandada ja abielluda Tiinaga, kel
lele ta on kõige suurem võlglane. 

SASS: 
(Ähvardavalt.) Kuule — poiss! 

JUKU: 
Miks ei kuule... Kuulsin tänagi, kuidas 

jälle mett rnoka peale määriti... Muudkui 
Ohka ja ohka aga* jälle öö läbi, kui teistel1 

seal ülal (näitab laudalaka poole) hästi lä
heb. 

SASS: 
Õhkab?... Kes see on õhkand?... Hähh! 

(Läheb värava kaudu välja jalanõusid üles 
riputama.) 

JUKU: 
(Endamisi.) „Hähh" jah, ,,hähh"! Küll 'ma 

tean su „hähhu". Endal südamekarvad viim
se udemeni püsti — teeb, nagu ei oleks 
veel midagi... 'No kuramus säh, kui mina 
ükskord meheks saan, nõnda ma küll seda 
asja ei õienda: kui tahan, et keegi on minu, 
siis peab ta minu ka olema! Sassi moodi 
aga pealt vaadata, kuidas teine vahelt mat
ti võtab — hooo. 

III VÄÄTUS. 
(Sama talutuba. Ohtu eel Lõbutsemine aias 

jätkub. Kostab laul Peetri joobnud, lahutaval 
juhtimisel. Perenaine istub. Juku kuulab ak
na all.) 

Mind sinna kõrtsi sängitage, 
kus tihti olin täis kui kaan. 
Wii hauda mulle valmistage, 
et aamist ikka tuua :s&an. 

JUKU: 
Seda laulu vaja ligemalt kuulama minna. 

(Jookseb välja.) 
Oh ärge kelli kõlistage, 
kui hauda mind te kannate. 
Vaid ainult klaase kõlistage — 
s.ee kõige armsam minule. 
Kui täidate .mu viimsed soovid, 
siis õnnelikuks mina saan, 
ja terve aami tublit viina 
teil' teisest ilmast läkitan. 

HÄÄLED VÄLJAS: 
Cantus ex est!.. Smö Uis!.. Fiducit!.. 

LEENA: 
(Olles kuulates silmi pühkima hakanud, 

nuuksudes): Jumal küll, ja see on Peeter, 
minu Peeter! 

23 



Põllutöökoja juhatus, kaaludes noorte põl
lumajanduslike organisatsioonide töö edaspi
dist korraldamist ja koordineerimist, asus sei
sukohale, et selle ülesande peab Põllutöökoda, 
võtmia enda peale, sest tema hooleks on ko
gu meie põllumajanduse arendamise töö ja 
tal on kasutada ka vastavad tööjõud, milli
seid maanoorte organisatsioonid seni on kas
vatanud ja ka edaspidi peavad kasvatama lä
himale abilistena ja nõuandjaina. Oma seisu
kohad väljendas koja juhatus järgmiste otsus-' 
tena: 

1. Põllutöökoja juure asutatakse alatine 
maanoorte organisatsioonide keskjuhatus. 

2. Keskjuhatuse ülesandeks on noorte p-m. 
organisatsioonide registreerimine ..Maanoorte 
Ühendusse", nende töö ühtlustamine ja kor
raldamine 'koja tööjõudude kaasabil, maa
noorte kongresside kokkukutsumine, maanoor
te tegevuseks tarviliste juhtnööride, kirjan
duse ja ajakirjanduse soetamine, noorte tegc-j 
vuseks tarviliste aineliste toetuste leidmine 
ja muude maanoorte p-m. organisatsioonide 
tööd soodustavate üldiste kü.imustc lahenda
mine. 

3. Keskjuhatus töötab põllutöökoja juures 
koja juhatuse poolt maksmapandud põhimää
ruse alusel. 

Maanoorte Organisatsioonide Keskko
mitee põhimäärus. 

1. Põllutöökoja juures töötab alatiselt maa
noorte p-m. organisatsioonide tegevuse eden
damise sihiga Maanoorte Organisatsioonide 
Keskkomitee. 

ÄI. 0. K e s k k o m i t e e ü l e s a n d e d . 
2. M. 0. Keskkomitee ülesandeiks on: 
a) maanoorte p-m. organisatsioonide kas

vatuslike, Õpetuslike ja korrastuslike sihtide 
vöijjatöötamine ja ülesseadmine; 

b) kõigi Al. 0. Keskkomitee liikmete ja 
nende ümber koondatud maanoorte p-m. or
ganisatsioonide töö kooskõlastamine M. 0. 
Keskkomitee poolt heakskiidetud sihtidega; 

c) aineliste toetuste leidmine ja korralda
mine vastavalt üksikute keskkorralduste ja 
asutuste ülesandeile maanoorte p-m. organi
satsioonide löö edendamiseks; 

d) M. 0. Keskkomitees esindatud asutus Re
organisatsioonide tööjõudude rakendamine 
kooskõlastatud töö läbiviimiseks maanoorte 
p-m. organisatsioonides; 

e) maanoorte tegevuseks tarviliste juhtnöö
ride, põhikirjade, kirjanduse ja ajakirjanduse 

! ühendus. 
soetamine ja M. 0. Keskkomitees esindatud 
asuluste-organisatsiooniclo sellesisulises alga-* 
tustes seisukoha võtmine; 

f) maanoorte p-m. organisatsioonide regist
reerimine Põllutöökoja juures „Ülemaalisse 
Maanoorte Ühendusse"; 

g) „u. M. Ühenduse" kongresside kokku
kutsumine ja nende pieva- ja kodukordade 
viUjaLöölamine; 

h) kohapeal maanoorte tegevuse alal „Ü. M. 
Ühenduse" liikmete vahel tekkivate arusaa
matuste lahendamine; 

I) kõigi teiste maanoorte p-m. organisat
sioonide tööd soodustavate või viimaste al
gatusel ülesvõetud küsimuste ülesvõtmine ja 
Põllulöõkojale j . t. asutustele esitamine või 
lahendamine. 

M. 0. K e s k k o m i t e e k o o s s e i s . 
3. M. 0. Keskkomitee koosseisu kuuluvad: 

1—3) 3 Põllutöökoja esindajat, nciuk?st üks 
Põllutöökoja nõuandetalituse juhataja, teine 
Põllutöökoja maanoorte iustruklor-eriteadja, 
keskkomitee sekretärina, 4) põllutööministee
riumi esindaja, 5) haridus- ja sotsianlminis-
'eeriiimi esindaja, 6) E. Põllumeeste Kesk
seltsi esindaja, 7) ART Püllumajandusliidti 
esindaja. 8) E. Maanaiste Keskseltsi esindaja, 
9) ÜENÜ esindaja, 10) E. Haridusliidu esin
daja,*) 11—12) 2 kohalike tm.anoorle p-m. 
organisatsioonide esindajal. 

Märkus: Maanoorte p-m. organisatsioo
nide esindajad valitakse kas „Ü. M. Ühen
duse" kongressil või „Ü. M. Ühenduse" 
esinduskogu poolt; kuni viimaste moodus
tamiseni kutsub keskkomitee 2 esinda
jat seni kujunenud maanoorte organisat
sioonide maakondlikest või kihelkondi^ 
kest ühendustest. 

4. M. 0. Keskkomitee vfib esitada oma 
koosseisu muutmise ettepanekuid Põllutööko
ja juhatusele. 
M. 0. K e s k k o m i t e e j u h t i m i n e j e. 
k o n t a k t P õ l l u t ö ö k o j a g a ja k e s k 
k o m i t e e s e s i n d a t u d a s u t u s t e - o r -

g a n i s a i s i o o n i d e g a . 
5. M. 0. Keskkomitee koosolekud kutsub 

kokku Põllutöökoja nõuandetalituse juhatajia. 
Põllutöökoja direktori teadmisel. 

6. Keskkomitee koosolek on otsusevõimne, 
kui koos on vähemalt pool keskkomitee liik
meid. 

*) E. Haridusliidu esindajana võtab osa 
keskkomitee tegevusest liidu sekretär E. Ven
der, 
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7. Keskkomitee koosolekuid juhatab Põllu-
töökoja nõuandetalituse juhataja või Põllu-
töökoja juhatuse esindaja. 

8. Keskkomitee otsused tehakse lihthäälte
enamusega. Häälte poolekslangemisel on ot
sustav koosoleku juhataja hääl. Otsuste te
gemiseks keskkomi ee koosseisu muutmise et
tepanekute asjus on nõutav selle poolt vähe
malt S/J keskkomitee likmete häältest. 

9. Keskkomitee otsused (ühes eriarvamistega) 
protokollitakse ja esitatakse Põllutõökoja di
rektorile kinnitamiseks. 

10. Keskkomitees esindatud asutusi ja or-

Alliku Hariduse Seltsi juures töötava õpiringi 
„Virgu" sellekujuliseks saamiseks kulus ligi 
kaks aastat. 

Kolmekuningapäeval, 6. jaan., 1931. a. kor
raldas A. H. Selts oma liikmeile omavahelise 
koosvubimisõhtu. Seltsi esimehe hra M. Vili-
berü ettepanekul kõneles tol õhtul kohalik Õp. 
J. Talp?epp teemil: ^Enesearendamise võima
lusist". 

Osavõtt sellest õhtust oli e]av. Kogukas kuu
lajaskond suhtus heatahtlikult ettekandele ja 
läbirääkimistel avaldati soovi selliste referaa
tide kordamiseks. See soe poolehoid publikult 
innustas A. H. S. juhatust korraldama selli
seid õhtuid referaatõhtute nime all edaspidi 
jlärjekindlalt. Juhiks paluti õp. J. Tavpsepp. 

Õpiringi ei julgetud alul kohe moodustada, 
sest ei võinud ju keegi ennustada, kui pidev 
on inimeste huvi nende õhtute suhtes. Jäädi 
äraootavale seisukohale, et veenduda, kas Õpi-
ringil kui sellisel oleks tulevikus ka Allikul 
kindlat pinda ja elujõudu. 

Järgnev töö referaalchtuil kujunes Õieti 
ettevalmistuse osaks kindlde õpiringile. Täh
tis oli alul, et inimesed harjuksid käima koos, 
Õpiksid kuulama ka teaduslikke loenguid ja lä
birääkimistel pingutama oma mõistust ja mõt
lemisvõimet. Oli tarvis äratada huvi. Välju
des massi psühholoogia seisukohalt oli täh
tis, et neil Õhtuil pakutav vaimutoit oleks 
Õieti mitmekesine. Selleks haarati loenguid 
mitmest teaduse- ja kunstivallast, nagu kir
jandusest, keelest, ajaloost, kosmograafiaast ja 
üldelulisist küsimusist, muidugi püüdes kõike 
serveerida ühtsel ja vastuvõetaval kujul. 

Ei piirdutud ka mõne üksiku kindla töövii
siga, vaid vastavalt ainele ja ettekandja (re
ferendi) võimistele valiti ka tööviis — me-
tood, Tervitati ettelugemise, osalt lka< kü-

ganisatsioone puutuvad otsused ühes eriarva
mistega saadetakse Põllutõökoja poolt ette-
panekuina teadmiseks nendele asutustele-or-
ganisatsioonidele. 

11. Keskkomitees esindatud asutused ja 
keskorganisatsioonid teevad keskkomiteele tea
tavaks oma töökavad ja algatused maanoorte 
p-m. organisatsioonide töö alal. 
Ü l e m a a l i s e M a a n o o r t e Ü h e n d u s e 
s i s e m i n e k o r r a l d u s ja k o n t a k t 
P õ l l u t ö ö k o j a g a ja M. 0. K e s k k o 

mi t e e g a 
määratakse kindlaks erikorraldusega. 

simiste-koslmistc, peamiselt aga referaatide 
ja vaidluste tööviisi. 

Et inimesed neist Õhtuist huvitusid, näi
tas edaspidine osavõtjate arv — see kõikus 
igal õhtul 30 ja 50 vahel. Mõnd loengut tuldi 
kuulama isegi naabervaldadest. 

Läbirääkimiste-keskustelu o^as ei suudetud 
küll kõiki õhutada rääkima, kuid ei või ka 
liialt nuriseda, sest sõnavõtjate protsent oli 
üldosavõtjaist keskmiselt 50. 

See keskustelu osa kujuneski igal Õhtul 
tulipunktiks, sest sageli satuti nii hoogu, et 
vaieldi keskööni ja unustati hoopis meele-
lahutusosa — tants. 

Et rakendada osavõtjaid suuremal määral 
töösse, valiti igaks töökoosolekuks koosoleku 
juhataja ja protokollija. Alguses olid need 
ametid enamusele võõrad ega tahetud selle 
tööga kuidagi tulla- toime, kuid hiljem Õpiti 
vajalised oskused ja leidus veel vaid üksi
kuid, kes protesteerisid enda valimise vastu. 

Referente, kes on koostanud oma jõul refe
raadi, on olnud 10. 'Neist mitmed on refereeri
nud korduvalt. Peagu igale ettekandele on 
valitud ka oponent, millise tööga enamus on 
rahuldavalt saanud hakkama,. 

Töö elustamiseks tarvitati mõnikord laulu 
ja igal Õhtul oli võimaldatud lõpuks meele
lahutuste osa — tantsud-miängud. Nagu juba 
mainisin, oli nende õhtute tähtsaimaks tuli
punktiks referaadile järgnevad vaidlused, ku
na meelelahutusosa võeti rohkem nii „muu-
seas". Millalgi ei olnud alga tants esikohal. 

Kus midagi tehakse, sesl on ka midaqi ar
vustada — kiita' ja laita. Kuuldus ka meilgi 
rahva seas nende Õhtute ülistajaid ja mahar 
tegijaid. Et jõuda selgusele Õhtuist osavõt
jate arvamisis ja soovides, korraldasime vas-

Alliku H. S, õpiringi Virgu" tegevusest 
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lava ankeedi, millele polnud vaja kirjutada 
olla oma nime. Ankeedil oli neli küsimust: 

1) Miks käite referaatohtuil? 
2) Millre sisuga referaate eelistate? 

a) kirjanduslikke, h) kunstidest, c) üld-
teaduslikke, d) põllumajanduslikke. 

3) Miks on teie arvates need õhtud vaja
lised või mittevajalised ? 

4) Milliseid soove on teil nende õhtute suh
tes? 

Väljasaadetud arikeetlehtedesl tuli tagasi 20. 
Ja nende üldkokkuvõtt osutus päris rõõmusta
vaks ja julgustavaks töö juhtidele, kes üh
tigi olid kahelnud nende õhtute vajalisuses 
ja kasulikkuses inimesile. Neist vastuseisl am
mutati taas uut indu, julgust ja jõaidu ed'isi-
seks töö jätkamiseks. 

E s i m e s e l e k ü s i m u s e l e vastasid pea
gu kõik 20, et nad käivad seal enesearen
damiseks. Üksainus käis seal vaid igavuse 
peletamiseks, „sest el need õhtud midagi nni-
nhnisväärt -pole pakkund". Temale oli ka 
tants „tere tulnud". 

T e i s e k ü s i m u s e all soovivad 16 üld -
teaduslikke, 12 kirjanduslikke, 10 kunstidest 
ja 10 põllumajanduslikke. Peale nende soovis*d 
veel üksikud kasvatusküsimuste, ühiskondlike 
ja ka poliitiliste küsimuste arutlemist. 

K o l m a n d a l e k ü s i m u s e l e vastasid 
kõik jaatavalt, tuues päris asjalikke põhjen
dusi. 

N e l j a n d a k ü s i m u s e all võiks nime
tada tähtsaimaiks soovideks: Et need õhtud 
korduksid tihedamini, et ei oldaks terav ega 
isiklik ja et õhtud kujuneksid tõsiseiks ko
duseks tööõhluiks jne. 

Neist vastuseist võis veenduda, et inime
sed vajavad neid ja et neist on kasu. 

Õpiring Koonga-Lõpel asutati 5. dels. 1931, 
a. raamatukogu ,.Kiire" osakonnana ja maini
tud seltsi juhatuse algatusel. Asutimise koos
olekust võttis osa 35 inimest, kelledest õpiringi 
liikmeiks astus 20 inimest,'milline arv ka püsis. 
Töökoosolekuid otsustati pidada iga kihe nä
dala tagant ja töömetoodina esmalt võtte tar
vitusele refereerimise süsteem, pea
leselle sõnavõtmine, vaidlused ja seltskond
likud mängud, õpiringi juhatusse valiti ko-
hapealseist noorsootegelasist: J. Kukk, Aug. 
Pikner ja H. Tarnin. Esimese töökoosoleku re
feraadina kanti ette Jooni kirjanik A. Kitz
berg! elust ja loomingust", millele järgnes 

Suuremaiks raskusiks ja ebameeldivusiks, 
millega neil chtuil tuli võidelda, olid: üks
teiste ja eri i tegevate juhtide valesti mõislt-
mine, millised ühtigi põhjustasid ebaõigeid 
etteheiteid viima1 eile, sageli ka isiklikkus ja 
väiklus ning arvustushellus. 

Kuid viimased olid üldiselt harvad nähtu
sed ja likvidccrusid hiljem iseenesest. 

juba möödunud kevadel oldi veendunud, 
et võib asutada elujõulise ja teovõimelise 
õpiringi. Tänavu sügisel asutatigi Allikul kind
lakujuline õpiring „Virq". Läbitöötamiseks vn-
lili seltskondlik kasvatus, kuiri järgmiseks 
aineks võeü majandusteadus. 

Liikmeid on praegu 16. Paljusid lnkislab 
liikmeks astumast nähtavasti lööknrlus või 
jrlle see, et neid ei huvita läbivoolav aine. 
„Virgu" juhatus loodab, et edaspidi kogu
neb, kui selgub, et töö se ilqi ei osutu üV 
jõu käivaks, liikmeid nii palju, et pe-ib asu
tama veel teise p-nllcelse õpiringi — juhte 
kohapeal loodetavasti leidub. 

õpiringi juhal us ja juht loodavad, et need 
omavahelised töökoosolekud saavad viljakad 
ja et nad aitavad iiimesi õppida õigesti 
kohtlema ja hindama üksteist. 

Niihästi endine kui ka praegune õpirin |i 
juht soovitavad, et kõikjal üle maa asutataks 
õpiringe. Kasu on sellest kindlasti, j"i mitte 
üksi liikmeile, vaid ka juhtidele. 

Ühtlasi oleme tänuTuid E. Haridusliidule sü
gisel Tallinnas korraldatud õpiringi juhtide 
kursuste eest. Need andsid häid praktilisi 
juhatusi, kuid pealeselle veel meile nii va-
jalist moraalsel toetust — julgust ja j ludu. 
Soovime, et veel edaspidigi neid korraldataks. 

Ä. H. S. õpiringi „ Virgu" juht H. Talpsepp. 

katkendite lugemine kirjaniku töödest. Nii
moodi peeti ära talve |ooksul lu töökoosole
kut, kus referaatidega esines nii oma kui 
ka välispoolt tulnud tegelasi mitmekesiste^ 
teemidel. Asutati ka laulukoor, kes asus ener
giliselt õppima laule, millistega ka juba ava
likult on esinetud. 

Talvef õpiring korraldas 2-nädaIased ma-
japid. ja 5-päevased põllumajanduse kursu
sed, milliseist osavõtt oli haruldaselt elav. 
Juunikuus jäi õpiring suvevaheajale, kuna 
septembris ta jälle algas tegevust. 4. ja 5. 
sept. korraldas õpiring ekskursiooni Tallinna 
nÄitus-messile, millest osavõtt halva ilma 

Õpiringi tegevusest Koonga-Lõpel. 
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lõtfu aga oli väike. Käesoleval tööhooaj?! ajal saab näidata häid resultaate oma edasi-
kavatseb õpiring j"ille korraldada kursusi, püüdjaile liikmeile. 
peamiselt kodu korraldamise ja käsitöö alal. Tuleb mainida, et õpiringid on tõesti tar-
Ühtlasi sõidab öpiringi €s'mje^ Ku(k Tallinna vilised löö^oondused noortele, ja töö taga-
Haridusliidu poolt Korraldatud öpiringi juhtide järjed näitavad, et noortes on ka püüdu ja 
kursustele, et tutvuda igakülgse Öpiringi tööiga, tahet jõuda edasi — parema ning ilusama tu-
Loodame, et õpiring ka käesoleval tööhoo- leviku poole. A. P—er. 

Õpiringide juhtide kursus. 
Eesti Haridusliidu poolt 14.—17. sept. m. a. 

korralduLud õpiringide juhtide kursus, mis oli 
esitneue sellelaadiline üritus Eestis, oli Tal 
linna toonud kokku 125 v^ga mitmesuguse 
kube kandjat seltsitegela.-it üle maa. Ei puu
dunud is-cgi saarle ja Petserimaa -esindajad. 

Kursuse avas lühikese, kuid sülitava kõ
nega Haridusliidu esimees härra minister 0. 
Köhler, millele j'!rgues kohe rida teoreeti
lisi loenguid. 

Lektoreiua esinesid: sekretär E. Vender, 
ainel — vnbahnridustööst üldse ja isetegeli-
sest vabaharidustööst eriti; haridusinstruktor 
G. Puu, ainel — õpiringide arutamine, vormid, 
ülalpidamine ja sisemine töökorraldus; õpe
taja J. Rummo, ainel — õpiringide tüüpe ja 
tööviise ning aine valik õpiringides; kir
janik Ed. Hubel-Metsanurk, kes andis juht
nööre ja näpunäiteid ilukirjandusliku töö ana
lüüsimiseks, ja põllutöökoolide peainspektor 
J. Ümarik, l;e; tutvustas kursuslasi põlluma
janduslike ainele küsitlemisega Õpiringides. 

Teoreetilisile loenguile järgnesid ka kohe 
praktilised harjutused, kus kursusest osavõt
jaid näitlikult tutvustati üksikute töömeloo-

didega. Selleks jagati kursusi-sed nende hu
vi ja kalduvuste kohaselt kolme tööringi, mil
le istungeisL osavõtt oli kohustuslik kõigile 
ring: liikmeile. 

I. T ö ö r i n g i l u k i r j a n d u s l i k u l a l a l 
pidas hra Ed. Hubel-Metsanurga juhatusel 
kolm istungit, kus töötati läbi ettelugemise 
metoodil kaks novelli ning loengumetoodil 
A. H. Tairwn.-aare romaai „Tõde ja õigus I" 
ja H. Raudsepa komöödia ..Mikumärdi". 
IL T ö ö r i n g k o d a n i k u õ p e t u s e a l a l 

hra G. Puu juhatusel töötas läbi esimesel is
tungil loenqumetoodil peatüki „Eesti rahvas 
ja La põhiõigused" ja teisel istungil — refe
raatide metoodil peatüki ..Valitsus ja valit
semine". 

III. T ö ö r i n g m a a t u l u n d u s e a l a l 
demonstreeris ühel istungil ringi juhataja hra 
J. Ümariku juhatusel referaatrnetoodi teeroil 
— Kas Rebala külas on kasulikum pidada 
friisi või maakarja? 

Kursus, mille 32 töötundi oli jagatud nel
jale päevale, lõppes sekretär E. Venderi hoog
sa lõppsõnaga, millele järgnes ühine lau! 
„Eestimaa, mu isamaa!" G. P. 

Õpiringide kavu ja raamatuid, 
Eeloleval tegevushooajal võivad Õpiringid 

E. Haridusliidult tellida alljärgnevaid õpirin
gide kavu ühes vastavalt koostatud raama-
lute komplektidega: 

1. Majandusteadus. Kava koost. V. Kupffcr. 
2. Kodanikuõpetus. Kava koost. G. Puu. 
3. Maadeteadus. Kava koostanud J. Kents, 
4. Seltskondlik kasvatus. Kava koosla.iud 

R. Kangro-Pool. 
5. Seltsitegevus. Kava koost. Ev. Vender. 
6. Kõneoskus. Kava koost. J. Runfmc. 
7. Hääldamine. Kava koostanud K. Otto. 
8. Lavakunst. Kava koost. A. üksip. 
9. Talumajapidamise korrastus. Kava koos

tanud G. Voitka. 
10. Eesti loomakasvatus. Kava koostanud 

Ä. Muuga. 
11. Aiandus ja mesindus. Kava koostanud 

A. Prima. 
12. Põllutööriistad, maa harimine ja väetus. 

Kava koostanud A. Juhanson. 
13. Põld taimekasvatus. Kava koostanud 

A. Juhanson. 
14. Maaparandus ja rohumaade kultuur. Ka

va koostanud A. Juhanson. 
15. Maailm. Kava koostanud P. Lukin. 
16. Maa, vesi ja õhk. Kava koostanud 

P. Lukin. 
17. Taimed. Kava koostanud A. Saul. 
18. Loomad, nende ehitus ja elu. Kava koos

tanud A. Saul. 
19. Üldine bioloogia. Kava koost. A. Saul. 
20. Inimese keha ja tervis. Kava koostanud 

P. Lukin. 
21. Pärivus ja tõuvä/Mndus. Kava koosta

nud A. Saul. 
Kavade hinnaks on 5 ja 10 senü, olenedes 

teksti suurusest. Raamatute tarvitamine on 
liidu liikmeil tasuta, teised maksavad 5% 
raamatute lümwtsl, 
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Lühiteateid. 
Õpiringide registreerimisest. 

õpiringide juhatajail, kes soovivad sammu 
pidada uusimate vooludega isetegelikus ene
searendamise töös ja mõtlevad edaspidi ka
sutada E. Haridusliidu õpiringide laenuraama-
tukogu või vajavad liidu eriteadlaste poolt 
koostatud õppekavu ning instruktsioone, pa
lutakse nõutada E. Haridusliidult sellekohane 
õpiringi registreerimise leht ja registreerida 
õpiring E. Haridusliidus. 

Kuimetsa Rahvahariduse Seltsi õpiring 
„V6su". 

Läinud aastal asutas haridusinstruktor G. 
Puu oma Harjumaa ringreisil Kuimetsa Rah
vahariduse Seltsi juure õpiringi. Ringi liik
med, keda on arvult 20, valisid endile kohe 
juhataiaks 19-aastase agara põllumehe Alek
sander Leumanni, kelle juhtimisel on ring 
üldse talve jooksul pidanud ära umbes 2ü 
töökoosolekut, millest võttis osa keskmiselt 
18 Õpiringi liigeL. Käsiteldud on legevushoo-
aja kestes väga mitmesuguseid nii ilukirjin-
duslikke kui ka teaduslikke teeme. 

Käesoleval tegevusaastal töötab õpiring ko
danikuõpetuse aineil. 

Eesti Haridusliidul uus orgaan* 

Arvestades asemike soovi — tõsta enam 
esiplaanile üldist vabaharidustööd — moo
dustas Eesti Haridusliidu juhatus selle aja põh
jalikumaks organiseerimiseks erilise Orgeani 
— õ p p e t ö ö t o i m k o n n a — kooseisus: 
iiidu abiesimees J. Rummo, sekrelär Ev. Ven
der, juhatuse liige Ä. Sibul, haridusinstruktor 
G. Puu ja põllutöökoolide peainspektor j . 
Ümiari'k. Toimkond töötab liidu juhatuse poolt 

kinnitatud kodukorra alusel ja ta ülesandeks 
on aiendada ning juhatada liidu enese ja ta 
üksikute liikmeks olevale organisatsioonide kau
du toimuvat vabahariduslikku õppetegevust. 

Soodustusi E. Haridusliidu õpiringide 
laenuraamatukogu kasutusel. 

Seni maksid E. Haridusliidu õpiringide fae-
nuraamatukogusi kolmeks kuuks väljaantud 
raamatule komplektide eest tarvilamisilasu 
liidu liikmeks olevale organisatsioonide juu
res tegelevad õpirinrjid 5«<i, teised — 10°/i> 
raamatute liitmast. Nüüd on liidu juhatus õp-
petöötoimkoima ettepanekul otsustanud käes
olevast sügisest alates liidu liikmed nimeta
tud kasulamismaksust löiesli vabastada, kuna 
mitleliikmeif tuleks tasuda 5»h> raamatute hin
nast endise lü"/o asemel. 

Õpiringid raadios. 

Eelmiste aastale eeskujul korraldati ka tä
navu õpiringi näitlikke koosolekuid raadio 
kaudu. Aineks oli valitud „Majarulusteadus", 
mida käsiteldi Tartu ülikooli eradotsent V. 
Kupfferi poolt 'koostatud kava ulalusos. Koos
olekud peeti teisipäeviti kella ll)~20. luba
las härra Ä. Tammann. 

Osavõtjad: põllumees Telg, vallasekretär 
Vaher, kooliõpetaja Toomingas, tööline Rem
melgas ja kingsepp Tammjärv. 

Õpiringide asutamisest. 

Sellsidcl, kes kavatsevad oma liikmele ene
searendamiseks kutsuda ellu õpiringe, palu
takse sellest teatada E. Haridusliidule, kes 
ringi asutamiseks ja töökoosolekute korral
damiseks annab vajalisi juhtnööre Ui tarbe
korral saadab kohale haridusinstruktor! näit
like koosolekute organiseerimiseks. 

Toimetusele saadetud raamatuid. 
E e s t i R a h v a l a u l u d . Toimetanud prof. 

M. J. Eisen, dr. 0. Kallas, dr. V. Älava, prof. 
W. Anderson, mag. V. Grünthal, prof. K. 
Krohn, mag. E. Päss. XXII f 559 lk., hind 
broš. 5 Ikrooni. 

Eesti rahvalaulude avaldamine on väga 
suur, kuid ka kultuuriliselt väga tähtis töö. 
Meie rahvalaulude järgi otsustatakse muuseas 
kogu maailmas meie vaimset rikkust ja elu
jõudu, vähemalt ühe osa vaimuinimeste hul
gas. Seepärast tuleb kõrgesti hinnata toime
tajate püüdu, kes Lasuta on võtnud enesele 
suure töö. Kuid „Eesti Rahvalaulude" avalda
mine ei olene mitte ainult neist asjaoludest, 
vaid ka eesti lugejaskonnast. Praegune välja
anne ei ole selline et teda saab võtta kui 
mingit ejaviitelugemist või igapäev kasuta
tavat tarberaamatut, vaid selle omandamine 
on esiteks auvõla täitmine meie esivanemate 
vastu, kes meile on faulud pärandanud ja 
kelle pärandust peaksime kõrgelt hindama, 

ja teiseks on see meie rahva ühe kultuurilise 
ettevõtte teotamine, mille väärtus on mõiste
tav üldrahvuslikus mõtles ja rais püsib sa
jandeid. 

FR. TUGLAS: E e s t i K i r j a m e e s t e 
S e l t s . Tcgevusolud, tegelased, tegevus. Kul
tuurilooline uurimus läinud sajandi teisest poo
lest, 335 lk., paljude pillidega, hind brošee-
rijtult 6 krooni. 

See on peatükk eesti rahva ajaloost. Eri
list huvi paikub tolleaegsete juhtivate eest
laste võitlus, nende vaated, nende püüded ja 
nende saavutused avalikus ehis. Teoses on 
enamuses tarvitatud seni kasutamata alli
kaid, mispärast jõutakse uutele seisukohta
dele ja valgustatakse eesti avalikku elu ja 
eriti vaimuelu läinud sajandi teisel poolel 
sootu ümberhinnatud vatouses. 

AUG. PALM: „ E e s t i K i r j a n d u s e 
S e l t s 1907-1922". 100 lk. hind 1 kr. 75 s. 

Suurte raskustega saadi asutada 1907. eas-
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tal uus eesti sefts, sest vene valitsus tegi 
igasuguseid takistusi eestlaste koondumisele 
in rahvuslike ettevõtete arenemisele. Eesti 
Kirjanduse Selts võimaldas ühe osa puhuva
ma Le eestlaste kogunemise, mille põhi-eesmär-
giks oli rahvahariduse tõstmine, rahvuslike 
teadusalade edasiviimine ja rahva eneseteos
tusele kõigiti kaasaaitamine. Selles suunas on 
tänaseni suudetud mõndki ära teha. Seepärast 
puutub ülevaade Eesti Kirjanduse Seltsi te-
gcvusest üsna lähedalt eesti vaimuelu arengut 
veerandsajandi kestes ja pakub seega ka 
üldist huvi. 

EKS'i A a s t a r a a m a t XV. 112 lk., 
hind 50 s. 

Raamat sisaldab aruandeid Eesti Kirjanduse 
Seltsi tegevusest 1931. a., seltsi endiste ja 
praeguste liikmete nimestiku ühes vastavate 
andmetega ja statistilisi kokkuvõtteid seltsi 
tegevusest 25 a. kestes. 

OSKAR LOORITS: E e s t i r a h v a u s u n 
di m a a i l m a v a a d e . Elav Teadus nr. 12. 

Dr. Loorits näitab, kuidas eestlased käsi
tasid elu, surma, eluväärtusi jne. muistsel 
ajal, kuidas soe muutus saksa survesajandite 
jooksul ja kuidas on olukord uuem.il aial. 
Lugeja märkab, kuivõrd visalt on eestlane 
pannud vastu võõrastele mõjudele, kuivõrd 
tugev ou ta iseseisvusetahe ja missugused on 
eestlase tõulised omadused. Eestlast "on mõõ
detud ikka võõra mõõdupuuga, tarvis on aga 
valgustada teda nit nagu ta oli ja on. Ja 
sel" juhul näeme palju uut. 

Prof. 0. LODGE: E n e r g i a . Elav Teadus 
nr. 10. 

Maailmas ja taevalaotuses kõik liigub, 
muutub, kuid kõik on rippuvuses, kõik on 
tasakaalus. Tuulepuhumist, leeki ahjus, elekl-
rimasinat, inimese käsivarre jõudu saame 
üldjoontes seletada üsna selgel kujul, kuid 
selles ulatuses encrgiaavaldused enam palju 
ei huvitagi. Tahetakse aga tungida asja juu
reni, tahetakse saada aru, miks ja kuidas kõik 
maailmas muutub ja on seejuures ikka tasa
kaalus, tahetakse saada aru neist küsimu
sist, mis tekivad, kui süveneda vašLusejarutu
selt loodusnähtuste vaatlusesse. Prof. 0. Lod-
ge ou kuulus autoriteet ja teda võib usaldada. 
Tal ou veei see voorus, et ta suudab teha 
ühtseks ja arusaadavaks keerukaid nähtusi, 
käsitelles neid Ühtsete näidete, võrdluste 
jne. abil, ja teha asja elavaks. Lõpus on E. 
Kilksonill peatükk: Uuemaid uurimisi ener
giast ja mateeriast. 

F. J. SNELL: G a r i b a l d i . Elulugu, 148 
lk., pildiga ja kaardiga, hind 1 kr. 75 s. 
Eesli Kirjanduse Seltsi ,.Elulooline seeria". 

Kui me tahame näidata sõjameest-isa-
maalast-kangelast võõraste rahvaste hul
gast, siis on heaks näiteks Garibaldi. Eestis, 
ou loetud jubedaid seiklusromaane Garibaldist, 
nüüd aga pakutakse ka ta elulugu, mis ei 
ole vähem pinev kui seiklusromaan. 

ALFRED VAGA: E e s t i k u n s t i a j a 
lugu . Esimene osa: keskaeg. 357 lk., 153 
illustratsiooniga heäl paberil, hind 9 kr. Eesti 
Kirjanduse Seltsi kirjastus. 

Älir. Vaga äsjailmunud „Besti kunsti aja
loo" esimene osa annab üksikasjalise ülevaate 
kunstide arengust Eestis 13. sajandi algu
sest kuni 16. sajandi keskpaigani. Raamatus 

on käsiteldud kõik kunstialad ja nende eri
harud kõigis tähtsamais ja tüübiüsemais aval
dustes: ehituskunstist ordu- ja piiskopilin
nused (lossid), linnakindlustused, kirikud, 
kloostrid ning ühiskondlikud ja erahooned, 
skulptuuri alalt raidkunst, puuskulptuur ja ni-
kerduskunst, edasi maalikunst ja lõpuks me-
tallplastika alad — kullasepa-, pronksi-, va-
i.e- ja medalikunst. Kui senised uurijad on 
Eesti ja üldse Baltimaade keskaegset kunsti 
käsitelnud peamiselt Saksa, mõnel juhul ka 
Rootsi kunstiekspansiooni seisukohalt, siis 
vaadeldakse seda käesolevas teoses otse-i 
selt kui oma maa kunsti, ühtlasi tõstes esi
le ka e e s t l a s t e osa selle kujunemises ta 
arengus, mis — nagu tõendab autor — ei ol
nud kaugeltki tähtsuseta^. 

J. AINELO ja H. VISNAPUU: „P öe e t i 
ka p õ h i j o o n i I". (Poeetika, stilistika, 
retoorika, meetrika.) 181 lk., hind 3 kr. 85 s. 
Noor-Eesti kirjastus, Tartus 1932. 

J. Ainelo ja H. Visnapuu „Poeetika põhi
joonte" ülesandeks on kirjanduslike teoste 
ehitusviisidega tutvustamine. 

J. Ainelo ja H. Visnapuu koostatud „Poee-
Lika põhijoontes" esineb poeetika', stilistika, 
terminoloogia täieliselt esimest korda eesti 
keeles ja ta on ühtlasi esimene eestikeel
ne teos, kus poeetika on ulatuslikumalt käsi
teldud. ; 

MAIT METSANURK: T a n i e l h e i t l e b . 
Julustis. 196 lk., hind 3 kr. 'Noor-Eesti kirjas
tus, Tartus. 

See jutustus näitab tänapäeva inimese heit
lust nägematu vaenlasega — tööpuudusega — 
mille rünnak algas mõne aasta eest. Varemi
ni oli kõik selge ja kindel: vara tööle, hilja 
voodi, nõnda rikkust tuppa toodi. 'Nüüd on see 
ja teised säärased targad sõnad löödud üm
ber. Seda tunneb jutustuse kangelane Taniel 
oma nahal. Mis aitab tal vara tõusmine, kui 
ei ole Lööd? Mis aitab kõik jõupingutus, kui 
pole kuhugi enam käsi külge panna?I 

A. JAKOBSON: T ö ö a l g u s . Teine ro
maan tsüklist „Ändruksonide suguvõsa". 312 
lk., hind 5 kr. 40 s. Noor-Eesti kirjastus, Tap
lus, 1932. 

„Töö alguses" kirjeldab Jakobson Miika 
poja Toomas Andruksoni elu murrangulist 
aastat kevadest kuni järgmise sügiseni. Asu
des rentnikuna raiendikest ja laanest ümb
ritsetud mahajäetud kohakesele rakendab 
Toomas kõik jõu oma koha rajamisele. Ro
maan algab koha rentimisega, kirjeldab kõi
ki selle koha rajamisega ühenduses olevaid 
töid ja askeldusi \a 'lõpeb esimese lõikusega. 

ANNI SVAN. Kaarina suvi. Jutustis. Tõl
kinud A. AspeL Illustreerinud R. Tiitus. 183 
lk., hind 2 kr. 40 s. -Noor-Eesti kirjastus 1932. 

Selles kirjeldatakse muretuna kasvanud tü
tarlapse elamusi, kes koolivaheaja veedab 
maal lasteõpetajana võõras perekonnas ta 
suve lõppedes eluraskusis karastatuna ja 
rõõmsana pöördub vanemate juure tagasi. 

Teos on jutustatud vaheldusrikkalt ja sü
damlikult, ei puudu ka ergutavaid põnevus-
momente ja noorte suveseiklusi, nagu mar
jule sõituuile osaks saanud Robinsoni-saai-
tus tühjal kaljusaarel. 

Ä. DAUDET. V ä i k e m e e s . Romaan. Tõl
kinud K. Martinson. Illustreerinud R. Tiitus. 
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241 Ihk. Hind 3 kr. 25 s. Noor-Eesti kir
jastus 1932. 

,.Väikemees" oti lugu heast ja nõrgast 
Lapsest, milles Daudct üksikasjade kirjelduse 
armsuse ja liigutava südamlikkusega otse 
võlub lugejaid. 

Kuna „Väikemchesse" on Daudet pannud 
palju iseendast, siis on see ta romaanidest 
mõjuvaim ja ühtlasi armsaim, sest selle aine 
on seotud meile kõigile kalli ..kuldse kodu
kotusega" ja ikka värskeina püsivate lapse
põlve mälestustega. 

OSKAR LUTS. V a a d e l d e s r ä n d a 
v a i d p i l v - . Mälestused IV. 244 Ihk. Hind 
3 kr. 50 s. Noor-Eesli kirjastus, 1932. 

Siin jätkab autor oma noorpõlve mälestusi 
ja nimelt 'kihelkonnakooli ajajärgust. Kooli
elust on Luis kirjutanud oma humoorikülh ,e 
^.Kevade", mis on saanud meie noorsoo lem
mikraamatuks. Ka ..Vaadeldes rändavaid pil
vi" on palju humoori, mida fugedes naeru-
pahvatused ei taha lõppeda. Kuid neis mä
lestusis leidub ka palju traagilist ja väga 
südamlikku. 

JULES VERNE. K a p t e n U r a n t i la p-
sed. Romaan. Tõlkinud M. Sillaots. Illtuu-
reerinud R. Tiitus. 458 Ilu. Lind 5 kr. 80 s. 
'Noor-Eesli 'kirjastus, 1932. 

jules Verne on kogu haritud maailma noor
soo lemmikkirjanik ja ,,Kapten Granti lap
sed" on ta põnevaimaid ja seiklusrikkaimaid 
romaane. 

, Kapten Granti laste" sisuks on läbi Lõu-
na-Ämeerika, Austraalia ja Lõunamere saar
te käiv põnev ja kütkestav reis, mille ees
märgiks on kolme merehädalise otsimine. 

See on J. Verne'i loetavaimaid ja armasta
tuimaid teoseid, mille peavooruseks pole üksi 
ta põnev ja lugejat köitev sisu, vaid ka meis
terlikud looduse- ja ma •deteaduslikud kirjel
dused. 

RICHARD ROHT. V a b a d u s ja v a n g 
la. 'Novellid 1930-1932. 141 Ihk. Hind 2 kr. 
85 s. Noor-Eesli kirjastus, Tartus. 

,,Vabadus ja vangla" sisaldab kuus no
velli, millistes kirjanik käsitab iniinsaatusi, 
mis nii või teisiti on seotud vauqhga, 

ELAV TEADUS 1933. a. nr. l" (nr. 13). 
K e h a e h i t u s ja i s e l o o m . Kuidas tunda 
inimesi nende välimuse järgi? Kretschnieri 
ja teiste järgi koostanud dr. mcd. K. Lel~ 
lep. Piltidega. 104 Ihk. Hind 1 kr., iluköi-
tes 1 kr. 50 s., ettetellijaile 75 senti. 

Ä. HÄNKO. A m ui idse n. Avastaja ja 
pola armaade uurija elu. Eesti Kirjandusi: 
Seltsi biograafiline seeria ,,Suurmeeste elu
lood". 152 lk., hind üksikmüügil 1 kr. 50 s., 
tellijaile 1 kr. 25 s. Iluköites 2 kr. 

Ilmus ELAV TEADUS nr. 9. Prof. W. 
BOUSSET. J e e s u s e e lu ja õ p e t u s . Jä
relsõna kirj. mag. S. Aaslava. 

See ühe saksa silmapaistvaima usutead
lase raamat ei upu, nagu sagedasti teiste teo
loogide tööd, dogmiaatilistesse eelarvamistessa 
ja pealiskaudseis.se rmani!süstesse, vaid oskab 
ühendada täiesti ausa ajaloolis-teadusliku me-
toodi sügava kõlbeliste väärtuste austami
sega. 

JAAN RUMMO. K õ n e o s k u s . Teoreetilisi 
lähtekohti ja praktilisi juhiseid. 164 lk, „Ühis-
elu" kirjastus. Hind 2 kr. 40 s. 

S i su : Saatesõnaks. Elav sõna ühiskond
likkudes eluavaldustes. Kõnest ja kõneosku
sest üldsie. Kõneleja võimeist ja nende aren
damisest. Kaks põhinõuet. Kust saame simu 
ja võrdluspilte. Häälest ja hääldamisest. Kee
lest. Kõne valmistamisest. Valmistatud ja 
improviseeritud kõned. Könevalmislamise läh
tekohti. Põhiväide. Kuulajad. Koht. Materjali 
kogumine. Kõne dispositsioon. Kõne osad. 
Arvud ja statistika. Tsitaatidest. Kõne vii
mistlemisest. Lõppvalmistusi. Kas pääst, pa-
berilt või vabalt? Ärevus ja hirm esinemisel. 
Esinemisest kuulajaskonna eis. Esinemise vä
lisest küljest. Asendist ja kehahoiust. Liigu
tusis!. Kõneleja välimusest. Väljendusvormist 
kõnelemisel. Asjalikkus ja isikupärasus väl
jendusvormis. Selgus väljendusis. Võõrsõnad. 
Toonist ja taktist." Vaheleluiikleist. Kõne kest
vus. Keskustelust ja vaidlusisl. Kuulajaskond 
kui mass. Kaks ajalooIi.it kõnel. Kõnelemis
võime on õilis väärtus, aga ka kahe teraga 
mõõk. 

JAAN KÄRNER. I n i m e u e r i s t t e e 1. 
LuuleiiM. E. Kirjanikkude Liidu kirjastus. Hind 
2 kr. <W s. 

laan Kärneri ,.Inimene ristteel" tähistab 
teatud mõtles murrangut autori senises loo-
mingulaadis. Siin autor on õnnelikult iile saa
nud" ..Tormi lüüraV valitsenud neurootilisest 
norutundest. See on tänapäevne ning elu
lähedane raamaL, milline asjaolu koos vor
milise lihtsuse ning selgusega tohiks sellele 
tagada laia lugejaskonna. 

VILMAR ADAMS. M a i s e m a t k a p o o 
lel tee l . Luuletusi. E. Kirjanikkude Liidu 
kirjastus. Hind 2 kr. 90 s. 

HENRIK VISNAPUU. P ä i k e ja i ng i . 10. 
kogu luulelisi. E. Kirjanikkude Liidu Kirjastus. 
Hind 2 kr. 90 s. 

Käesolev kogu ..Päike ja jõii" on H. Vis
napuul kümnes, s. o. juubelikogu. Üldine 
luuletuskogu loon on päikesepaisteline ja elu
jaatav. 

K. A. HINDREY. V ä l k v a l g u s . Novelle. 
E. Kirjanikkude Liidu kirjastus. Hind 3 kr. 
20 senti. 

Kindlasti uus nool Eesli uovellikirjanduses 
on K. A. Hindreg ..Välkvalgus". Käsilades 
inimest ja loomi psühholoogilisest küljest on 
need novellid seejuures sügavalt osavõtlikud 
ning erinevad meie senisest uovellikirjaudu-
sesl. See novellide seeria on justkui helgi-
heiijate sähvatused, mis valgustavad loodust 
ja looma, inimesi, ühiskonda ja miljööd, ko-
(lunurcia inHinnust ja eksootika avarusi. 

AUGUST JAKOBSON. K o t k a p o e g . Ju
tustusi. E. Kirjanikkude Liidu kirjastus. Hind 
3 kr. 20 s. 

..Kotkapoeg" on A. Jakobsoni leiue julus-
tistekogu. Tegelastena esinevad selleski eran
ditult vaesesse kihti kuuluvad inimesed — 
haige kooliõpilane töölisperekonnast, autojuht, 
pimedad kerjustaadid ja töötu laskmine. Ju
tustades nende inimeste askeldustest ja pisi
muredest püüab autor valgust heita ka 
ümbrusele, millest see või teine tegelane on 
võrsunud või millega ta omab kokkupuute
punkte. 

PEET VALLAK. Oma k o h u s . Jutustisi. E. 
Kirjanikkude Liidu kirjastus. H. 3 kr. 20 s. 

„Must rist"; „Äjude mäss"; „Relvad vas
tamisi" ja nüüd nOmakohus" — juba ne«d 
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Vallaku novellikogude pealkirjad osutavad 
sünget ja karmi ainestikku, mida autor alati 
on omanud kt-siiena pinevait, jouli_eiu |U ouu-
pärascll. 

MIHKEL JÜRNA. Ä r i g e e n i u s . Novelle. 
E. Kirjanikkude Liidu kirjastus. H. 3 kr. 20 s. 

Need, kes senini on püüdnud meie riigi-
ja ühiskondliku elu keerdkäike ning sõge-

dusi jälgida vähemalt ajakiriandusegi kaudu, 
võivad seda nüüd teha palju tõhusamini lu
gedes Junia UUL noveuiKogu „ürigeenius". 
Satüüriku lerav sulg lisandatud tugeva hu~ 
mooriannusega on selles raamatus meele 
sööbivana naeruvääristanud ja rahva kohtu-
mõisLmise etie toonud „sellie maailma suurte" 
elamise ja olemise. 

19 

Põliutöökoja ajakiri 

Põllumajandus 
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..HUiBilnlui" nr. 1. sisaks on: T " " 5 - *•••**-

Ilmus trükist Põliutöökoja väljaandel rahvalik põllumajanduse ajakiri « P õ l l u m a j a n d u s " 
i»r. 1 . „Põllumajandusega" on ühinenud järgmised seni ilmunud põllumajandusl. ajakirjad: 

«Karjamajandus", Põllumajanduseturg", «Piimandus", „Meie hobune". 

«Põl lumajandus" i lmub kord n ä d a l a s . 

Ajakiri «Põllumajandus" 
Põliutöökoja tegevusest. T. Kind. — 

Kriisiaegseid maaviljakuse alalhoiu küsimusi. K. Liideman. — Puutuhk. E. Haugas. — 
Karjalauda tööde korrastamine. P. Kallit. — Kuidas saada talvel kanadelt mune. L. Kuu-
sental. — Metsamaterjalide valmistusest ehituste jaoks. J. Kirsimägi. —Põllumajanduslikkude 
kinnisvarade seaduslik hind. K. Peiker. — Uusi põllumajandusse puutuvaid seadusi. K. P. —. 
Küsimusi-vastuseid. — P Õ U u m a j a n d u s e t u r g : Põllumajanduseaaaduste hindade liikumine. 
— Toodangu ja hindade kujunemine maailmaturul. J. Janusson. — Talundite võla üldsumma. 
J. Kurkus. — Põllum. saaduste väljavedu. Võiturg. Peekoniturg. Linaturg- Teravilja hinnad. 

Põllutöökoda. 

väljaandel ilmuv 
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Eesti Hariduse Sõprade Seltsi 

iseõppijate ajakiri | 

UKESKKOOL 
võimaldab tellijaile-õppijaile täielise gümnaasiumi hariduse ja 

pärast vastavate katsete sooritamist — lõpudiploomi. 
Aine id käsitellakse ajakirjas Haridus- ja Sotsiaalministeeriumi poolt kinnitatud humanitaar

gümnaasiumi õppekavade ulatuses. 
T o i m e t u s : Peatoimetajas kirjanik E. Peterson. Vastutav toimetaja: K. A. Hermann. Toime
tuse liikmed: dr. 0 . Bokmann, J. Grüntal, R. Gutmann, E. Kimmel, raag. phil. M. Meiusi, V. Orav, 
V. Peet, H. Pezold, mag. phil. H. Rajamaa, vann. adv. abi O. Reintal, R. Stümper, H. Tehver 

ja A. Õunapuu. 
Ajakiri ilmub üks kord nädalas, õppeaasta kestes 35 numbrit, igale klassile eraldi. 

Tellimishind iga klassi kursu.se eest: Kr. 35.—. Lähemaid teateid annab E. Hariduse Sõprade 
Selts, Tallinn, Tatari 3 (E. Õpetajate Liidu ruumides), kõnetr. 458-52, Büroo avatud k. 10—16 

Eesti Hariduse Sõprade Selts* 
|lpiuij^^t!iwiw;yiiiimMiHiHny 
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Eesti Kirjanduse Selisi perioodilised valjaanded; 

TELLIMISED 1933. A. PEALE SUURTE PREEMIATEGA: 

Biograafiline seeria SUURMEESTE ELULOOD. 
Aastas 6 raamatut ä 120—160 lk., piltidega. 

Tellimishind 7 kr. 50 s., mida võib tasuda osakaupa: tellimisel 3 kr., 1. aprilliks 
2 kr. 50 s., 1. juuliks 1 kr. 25 s., 1. oktoobriks 75 senti. Poolaastas 4 kr., üksik

number 1 kr. 50 s., iluköites 2 krooni. 
Ilmub senise mitteperioodilise eluloolise seeria eeskujul, milles senini avaldatud Järg
mised elulood: Aleksander Suur, Vergilius, Michelangeio, Washington, Beethoven, 

Hugo, Garibaldi, Darwin, Kivi, Pasteur, Edison. 

Hea elulugu on parim ja väärtuslikem raamat. Ta võib sügavalt ja viljakalt mõjuda 
lugeja edaspidisele elule, anda julgust hädadega võitlemiseks ja võiduleviivaiks pin

gutusiks. Ta on suur õppetund elust. 

Populaarteaduslik seeria ELAV TEADUS, 11 aastak. 
Aastas 12 raamatut ä 80 — 120 lk., rohkete illustratsioonidega. 

Tellimishind 9 krooni, mida võib tasuda osakaupa: tellimisel 3 kr. 50 s., 1. aprilliks 
2 kr. 50 s., 1. juuliks 2 kr., 1. oktoobriks 1 kr. Poolaastas 5 krooni, veerandaastas 

2 kr. 75 s., üksiknumber 1 kroon, iluköites 1 kroon 50 senti. 
Julgustatud oma senisest lahkest vastuvõtust lugejate poolt ja teadlikuna suurtest 
rahvuskultuurilistest ülesannetest jätkab „Elav Teadus" oma ilmumist endisel kujul. 
Veelgi enam kui seni tahab ta käsitella just üldhuvitavaid elulähedasi küsimusi ning 
anda ka praktilisi nõuandeid. Ja veelgi enam püüab ta oma aineid valgustada just 

eesti seisukohast ja tarvitada eesti oma teadlaste kaastööd. 

Kirjanduslik kuukiri EESTI KIRJANDUS XXVII a.-k. 
Ilmub endiselt 12 numbrit aastas. Hind 5 krooni, poolaastas 2 kr, 50 s„ veerand

aastas 1 kr. 25 s., üksiknumber 50 senti. 

„Eesti Kirjandus" toob artikleid kirjanduse, keele, rahvaluule, ajaloo, rahvateaduse, • 
ühiskonnateaduse, kultuuriküsimuste, filosoofia ja kunsti alalt ning arvustusi ja üle

vaateid ilmunud kirjanduse kohta. 

Kaasandena ilmub „Eesti raamatute üldnimestik", mis sisaldab täielise bibliograafilise 
ülevaate Eestis ilmunud raamatuist. 

EESTI KIRJANDUSE SELTS 
T a r t u , S u u r t u r g l 2 , t e l e f o n 6 - 0 1 . 

Vastutav toimetaja; Evald Vender. Väljaandja: Eesti Haridusliit 
..EstotrW, Tallinna, S. Karja 8 


